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Minden eddigi társadalom története 

oaztályharcok története.
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Amerikai és európai szocializmus.
Irta Szabó Ervin.

— Mutatvány a Népakarat Naptárból. —

\ Népszavát Amerikában is olvassák. Xéze- centrálódutt. Ha ezt az állapotot nem a föl falt 
tei. ítéletei Amerikáról és az amerikai szocia- kistőkés. sem nem a csak szűkös, közvetlen
lizmusró! bizonyára befolyásolják az ottani 
elvtársakat. 11a az amerikai magyarok egy e- 
; irc keveset Iemlitenek is az amerikai szocializ- 
mitsoii. valamicskét, közvetve, a Népszava 
:v.égi:, befolyásolja általuk azt. Azért nem kö- 
. >:i\ ■ hogy ir Amerikáról.

A minap az olaj-trösztre kirótt huszonkilenc 
milliónyi bírságról emlékezett meg. Hz alka­
lommal Rockefellert gazembernek mondta. 
Azután azt irta. hogy Harriman is igazi ameri­
kai gazember. Több tröszt-mágnásról ezúttal 
nem volt sió, különben nyilván azokkal is ha­
sonlóan bánt volna el.

Meg kell vallanom, én nem tudom egészen 
biztosan, hogv Rockefeller. Harriman és tár­
S3 ik csakiig van gazemberek-e? 1:-PP oly kev es-
sé . a mint nem tudom, hogv hős•ük-e. ipari ki-
ra ly. k. in nemeiíves gazdálkodó géniek- V. s tb„
a Kitek — azt hiszem — a mill iomosokát ne-

zn i szóktak. 1 -chetségesiiek tartom.. b. ,gy

akad kozö ttük 1 angeszü ember i- . es ak;id gaz-
VII ibt:r i>. Mim lelthez azonban kévés közóm
va 11. 11 ekei11, szí icialistának.

■ >ciali -ta lévett. óvatosabban ham >k a i ll< 1
Its i telei ekkel . Szeretek emlék ezni M ar.xnak

a ■ z asvaira , hogy ' a meglévő szociialis \ is;zun yo-
kert nem okozhatunk egyes embereket, hanem 
a gazdasági termelés lentijére kell visszavezet­
nünk a bajokat, a nyomorúságot, a zsarolást — 
tollat a trösztök monopóliumát és zsarolását 
is. Azután arra is gondolok, hogy egész er­
kölcsi létünket, minden morális Ítéletünket 
mily kény szerűséggel szabja meg helyünk a 
gazda-ag itermelés remijében, vagyis osztály- 
helyzetünk. Abszolút, vagyis az emberiség 
egészére mindenkor érvényes morális Ítéletünk 
alig van. Ellenben el lehet mondani, hogv 
számtalan cselekedetet jónak és szépnek tart a 
proletár, a nut a burzsoá rossznak és csúfnak 
kell. hogy tartson, fis viszont. Miért? Mert az

osztályának nézőpontjából állapítja meg — 
es ke!!, hogy úgy állapítsa meg — mi a jó é$ 
mi a rossZ például a sztrájktörőt bűnösnek 
iteli a szervezett munkás, holott a munkáltató 
szén.elten derék ember. Viszont azt a gyárost, 
a ki a maga jószántából javítja munkásai hely­
zetet. a szervezett és harcban álló munkáltatók 
árulónak fogják minősíteni, pedig a munkások 
lapjában nagyon megdicsérték. Hát nem ne­
vetséges ilyen körülmények közt morális klas- 
s/iíikáciot osztogatni?

Ezért sokkal jobban tennök. ha csak a ma­
gunk kürtben állítanánk fel morális korlátokat 
cselekvéseink számára. Én például igen súlyos 
bűnnek minősítenem annak a mtmkáshivatal- 
noxnak a tettét, a ki munk*stársai filléreit el­
sikkasztotta. vagy azért, a ki harciján álló tár­
sai szolidaritását megbontotta, vagy a szocia­
lista moral más alapelve ellen vétett: — de a 
szervezkedő, munkásaikat kizáró, avagy a ki­
sebb kapitalistákat fölfaló. trösztöket alapitó 
kapitalistákat ezért nem nevezném gazembe­
reknek. hanem cask akkor, ha általános érvé­
nyű. morális meggyőződéseket sértettek volna 
meg. például gyermekeket rontottak, vagy 
oro-ibecsii tudományos vagy művészeti kincset 
pusztítottak volna. Minden egyéb a szociális, 
az oszt.dyliare következménye, és mi. a kik 
akarjuk az osztályharcot, nem akarhatjuk azt 
a nélkül, hogy a másik fél is harcoljon. Mi 
sztrájkolunk, ők kizárnak. így van ez remijén. 
C'est la guerre.

De — mondhatja valaki — azok az emberek 
mesterségesen megdrágítják az élelmiszereket. 
Nyomor és nélkülözés jár nyomukban.

Mirnb-z igaz. De gazságnak ezt vak olyan 
e-oviálís világnézetből minösithetném. a mely 
a j"vec len:-megoszlás egyenlőségére alapítja 
• ■sszes szociális követeléseit. Tehát a fogyasz­
tókéra, nem a munkásosztályéra. Minden em­
berére tehát — a milliomos bankáréra és az 
ezei'holdas birtokoséra is. mert ezek is fogyasz­
tok — néni pedig a munkásosztályéra.

\ olt és van ilyen szocializmus. De van má­
sik. a mely a gazdasági termelésre alapította 
követeléseit. És a termelő, a gazdasági .errne- 
lé.-t végző osztályra: a munkásosztályra.

Ez a marxi szocializmus. Röviden: a marx­
izmus. A melyet sokan hallanak, de még min­
dig kevesen értenek.

Marxista létemre azt mondanám Amerika­
ija» lés Európában is, ha Amerikáról írnék, és 
ha nem is mondok ezzel semmi újat): A kapi­
talista termelés fejlettségének legmagasabb fo­
kát az Egyesült Államokban érte el. A legtöbb 
iparágban beteljesedett Marx sokat vitatott 
icelsta: a termelés néhány ember kezében kon-

gazdasági érdekét látó trade-unionista. sem a 
moralista és filantróp szemével nézem, hanem 

i azzal a tudattal szemlélem, hogy a termelés 
remijének alakulása a társadalmi fejlődés rtt- 

! gója. akkor nem átkozódom. nem szitkozódom.
: hanem örömmel konstatálom: íme, közel az 
j idő. a mikor a munkásosztály örökébe léphet a 
I burzsoáziának. A burzsoázia kifejlesztette és 
arra a fokra emelte az ipari termelést, a me­
lyen önmagát is fölöslegessé teszi. Hiszen 
senki sem hiszi, hogy a termelés szempontjá­
ból van még szükség Rockefellerre és társaira. 
Megalakítván és a nemzeti termelés legfonto­
sabb ágaira végig alkalmazván a tröszt-for­
mát. társadalmi missziójuk beteljesedett. 1 o- 
vabbi létezésük elosködes. 4 fejlődés akadá­
lya. A munkásosztályon a sor. hogy az egyes, 
es pedig fűként a koncentrált iparágakon belül 
és azokon túl i.~ szervezkedjék, tagjait az uj 
rend szükségességének, hasznának és lehető­
ségének tudatával, szépségének, nagyszerűsé­
geitek ideáljával megtöltse, a harcra iskolázza 
és ezen fel világosodott, lelkesedő és iskolázott 
tömegből — saját kebeléből — alkossa meg a 
szerveket, a melyek a termelés uj rendjét az 
összes termelők nevében, általuk és számukra 
szervezzék és vezessék. ■

És ezzel végre elérkeztünk értekezésünk tu­
lajdonképpeni tárgyához. Az amerikai szocia- 
lizmust akartuk az európaival összehasonlítani. 
Erre szükségünk volt a trösztökre és a gaz mil­
liomosokra. Mert valóban ő általuk különbözik 
az amerikai szocializmus helyzete az európai­
tól, ők adják meg annak egészen különleges 
lehetőségeit és szabják meg különleges harc­
módját, közvetlen céljainak és eszközeinek sa­
játosságait.

Mi foglalkoztatja a szocialista pártokat Euró 
pában? Legelső sorban a politikai demokrácia 
intézményeiért folytatott küzdelem. Az általá­
nos választójog, a parlamenti kormányzat, az 
egyház és állam szétválasztása, a bürokrácia 
és a militarizmus összeszoritása, a feudális 
privilégiumok eltörlése, stb. stb. Majdnem ki­
vétel nélkül olyasvalami, a mi-tulajdoniképpen 
a burzsoázia érdeke és az ipar és kereskedelem 
szabad fejlődésének és uralomrajutásának út­
ját hivatott megnyitni. Kétségtelen ugyan, 
hogy a munkásosztály érdekeit is mélyen érin­
tik ezek a kérdések. Mindazonáltal alig lehet 
kétség, hogy ezek a harcok olyan elemekkel 
keverik a küzdő munkásosztály, ideológiáját, a 
melyek igen alkalmasak arra. hogv sajátos 
helyzetéből fakadó, tisztán szocialista világné­
zetét elhomályosítsák, süt háttérbe szorítsák 
es egészen elfődjék.

A politikai és polgári szabadságjogok — 
mert hiszen ezekről van szó: a kormányzatban 
való részvétel, a vélemény, a vallás, a sajtó 
szabadsága stb.. a munkásosztály- számára is 
szükséges jogok és követelésük magától érte­
tődő. Bebizonyult azonban, hogy még arra 
sem elegendők, hogy a munkásosztály gazda­
sági harcának az államhatalom beavatkozásá­
tól mentes folyását biztosítsák. A legdemokra­
tikusabb államokban is félrelökik a törvények­
kel biztosított szabadságjogokat, mihelyt a 
munkásosztály gazdasági harca a munkáltatók 
egészének vagy egyes hatalmasabb csoport­
jának gazdasági érdekeit veszélyezteti s csak 
a munkásság szervezett gazdasági hatalma a 
gat a részleges gazdasági elnyomás ellen.

Ila a munkásosztály energiáinak túlnyomó 
részét mégis ezen szabadságjogok folytonos 
ujrakivivására fordítja, nekünk, kik nem liisz- 
szü'k, hogy tömegmozgalmak tévedéseken ala­
pulhatnak, avagy mesterségesen csinálhatok, 
volnának, — szükségképp arra a köx'etkezte- 
tésre kell jutnunk, hogy Európában az ipar 
fejlettsége alacsonyabb, semhogy a munkás­
osztály sajátos harcának ideje a szocialista ter­
melés rendjéért elérkezett volna. Ezek a har­
cuk szükséges előkészítői a későbbinek. S a 
kérdés csak az, hogy mikor és mily mértékben 
érkezik meg a kapitalista társadalom végső 
mentsvárai elleni küzdelem szükségessége.

Az Egyesült Államokban — úgy látszik ne­
künk — ez az állapot már elérkezett. A hűbé­
riség, a militarizmus és bürokrácia nyűgeit 
teljesen nélkülözvén, minden politikai jog és 
szabadság birtokában, az amerikai burzsoázia 
szabadon fejlesztette ki gazdasági és politikai 
uralmát, a melyet a tröszt-mágnások most ké­
szülnek betetőzni a termelés végső koncentrá­
ciójával. Minden marxista kell, hogy nélkülöz­
hetetlen társadalmi misszió teljesítőit lássa 
bennük.

Ezel szemben a szocialistáknak csak egy fel­
adatuk lehet Amerikában. Minthogy alig lehet 
kétséges, hogv a politikai demokrácia magában 
még a munkásosztály puszta mozgási szabad­
ságai sem biztosítja, nemhogy eszköze és útja 
lehetne a “proletárság diktatúrájának" és a ka­
pitalista társadalmi rend átalakításának: összes 
agitatórikus erejüket a munkásság gazdasági 
szervezeteinek erősítésére és a szocialista föl­
adatok megértésére kell forditaniok. Az ameri­
kai munkásság csak azon mértékben fog az ál- 

I lant es a trösztök ellenében érvényesülni és 
ugv közvetlen gazdasági, mint szociális köve­
telései utján előre haladni, a mennyiben gazda­
sági szervezetei ellenállóvá és erőssé teszik.

Teljesen hibás álláspontjuk volna a szocia­
listáknak, ha példán! a trösztök állami rendsza- 
bálvozását követelnék. Visszaesés a szűk trade 
unionista nézőpontra, egyúttal a középosztály, 
a kisebb kapitalisták szekereinek tolása : a mel­
lett lehetetlen, mert a gazdasági fejlődés irá­
nyával ellentétes, öngyilkos politika.

Nem! Hadd erősödjenek a trösztök, hadd 
koncentrálják a termelést minden ágon! Attilái 
könnyebb lesz az átmenet a szocialista terme­
lésre, a munkásosztály annál könnyebben he­
lyettesítheti a termelés mai vezetőit a maga 
szerveivel.

Ez persze távolról sem jelenti, hogy a mun­
kásosztály a trösztök zsaroló és fosztogató te­
vékenységének minden fázisát részvétlenül 
szemlélje, vagy akár elősegítse.

A munkásságnak erősen össze kell tartania 
és erősen kell harcolnia, hogy a trösztöket azon 
a határon belül tartsa, a hol már a munkásosz­
tály kellő megélhetésének és szervezkedésének 
alapjait bolygatná. Elnyomorodott és szerve­
zetlen munkásosztály képtelen volna a szocia­
lista termelés létesítésének nagy föladatával 
megküzdeni. És azt hiszsztik. hogy csak ennyi­
nek a kivívása és megtartása talán már a leg­
közelebbi években véres harcokban, valóságos 
lokális forradalmakba fog kerülni; harcba és 
vérbe, a mi osztáiyhelyzete es szocialista fel­
adatai tudatát fogja felébreszteni az amerikai 
munkásságban és osztályszervezetének és osz­
tályharcának legerősebb kovásza lesz.

Ebben a harcban a milliónyi amerikai ma­
gyarnak becsületesen ki kell vennie részét. 

----- o-----

A RENDSZER.
Cincinnatiról szólnak e sorok, a hűl százakat 

számláló gyárak romlott levegője és gyilkoló 
kerekek közt töltötték szorgalmas munkálko- 

. dás mellett életük javát proletár testvéreink, 
j A hol a pompát, fényűzést, a társadalmi ja- 
i vakat állították elő, a hol — mint az egész vi­
lágon mindenütt, — a kultúra előharcosai rá­
látták.

A rossz viszonyok azonban Cincinnatit sem 
kímélték meg és nap-nap után szűntek meg a 
gyár nagy kéményei füstölögni. Egymásután 
álltak meg a zakatoló gépek gyilkos kerekei. 
És egymásután számlálatlanul, lelketlenül dob­
tak ki bennünket családaitikkal együtt az ut 
közepére, kivetve a nyomornak.

Miért? Talán azért, mert továbbra nem bír­
ják munkaerőnket kisajátítani,vagy azért, hogy 
talán ezentúl ők fogják a rabigát a nyakukba 
venni, mert már megsajnálták a munkásosz­
tályt, hogy elég idő óta szenved a járom alatt ? 
Oh nem! Hanem megint bekövetkezett Marx­
nak állítása a túltermelésről és vele a polgári 
társadalom csődjéről. Bekövetkezett a válság, 
a melyet ma mi munkások igen megérezünk 
és neg is fogjuk még a jövőben is Ízlelni, ha 
szervezetlenek leszünk.

Idáig dolgoztunk az éjjelt is nappallá téve, 
hosszú munkaidő mellett, rossz bánásmódot el­
tűrve, csekély munkabér mellett.
. Kitaszítottak a társadalomból, elrabolták 
munkánk gyümölcsét a lelketlenek. A pompát, 
fényűzést kiváltságaikba kerítették, a kincse­
ket és javakat fölhalmozták, holott mi, kik elő­
állítottunk azokat, rongyokban jártunk család­
tagjainkkal együtt. Mindezekre képesek voltak 
a herék, de csak azért, mert munkástársaink 
nagy' része szervezetlen volt, vagy ha szervez­
ve is volt, nem az osztály-harc alapján, hanem 
a kiváltságos osztály érdekei szerint.

Csak egy pillantást vessetek, cincinnatii 
munkástestvéreim és le fog hullni a fátyol és 
tiszta képet láttok a gyalázatos Itársadalmi 
rendszerről és akkor tudtok gondolkodni, mert 
meg fogjátok látni, hogy csak magunkra ha- 
gyatottak vagyunk. Hogy csak a munkásosz- 

I tálv tervszerű működése vezet a fölszabadí­
tásra.

Tehát itt az idő, hogy szervezkedjünk, épp 
úgy mi is, mint az egész müveit világ munkás­
sága ; tömörüljünk a szociáldemokrácia vörös 
lobogója alá, hogy megvédhessük jogainkat és 
büszkék lehessünk emlberi mivoltunkra.

Egyesülésben rejlik az erő, erőben a hata­
lom! Pálfy János.

Hol van a szocialista társadalom?
Némelyek szerint közel. — Mások szerint a ködös távolban. — Van, a ki nem is hisz benne.

(S.) Hátborzongató, csut idők járnak felet­
tünk. A kevésbbé fejlett agyit bérmunkás is 
kénytelen kissé gondolkodni, mert a saját bő­
rére tapasztalja, meifhyire ki vagyunk szolgál­
tatva az uralkodó kapitalista osztálynak ; és bi­
zony könnyen megértheti bárki fia. hogy a 
munkásosztály részére nem marad más teendő, 
mint a termelés eszközeinek birtokba vétele. 
Mert mindaddig, inig ez valóra nem válik, a 
termelés rendszertelen, anarchisztikus marad, 
a mennyiben nem a termelők szükségleteinek 
fedezését tiizi ki célul, hanem csupán a terme­
lés eszközeit bitorló kapitalista osztály profit­
éhségének kielégítését: mindaddig egy nagy- 
tébolydához lesz hasonló az emberi társada­
lom, melyben a túlnyomó többséget képező 
munkásság nélkülözi az élet legszükségesebb 
javait, a mellett, hogy azokat bőségben terme­
li..........

Tehát az egyetlen kínálkozó ut a kibontako­
záshoz — a termelés eszközeinek köztulajdon­
ba vétele és a termelés egyedüli célja gyanánt 
mindnyájunk szükségleteinek fedezését kitűz­
ni. Ezt akarjuk mi szocialisták. Csakhogy mi­
kor érjük el ezt? Mikor? —

Erre a kérdésre többféle a válasz. Vannak, 
a kik tagadják, hogy valaha is lesz belőle vala­
mi. Ezekkel nem érdemes vitatkozni. Vagy 
olyan emberek, akiknek kellemes a mai állapot, 
mely- tétlenség mellett is jólétet nyújt számuk­
ra, vagy- pedig tudatlanok, s e mellett maka­
csok, nem akarva látni a társadalmi fejlődés 
útjait és irányát.

A szocialista tudja, hogy a jövő kívánatos 
társadalmi rendje szükségszerükép és elkerül­
hetetlenül valósággá válik, mihelyt a mai kapi­
talista termelő rendszer eljutott fejlődésének 
csúcspontjára. Hogy pedig ez milyen messze 
van? Az Egyesült Államokban igenis közel. 
Hamarosan oda jutunk ebben az országban, 
hogy a kapitalista termelés teljesen kátyúba 
kerül, melyből többé- nem lesz képes kikecme­
regni. Dániel de Leon egy évtizedet számit er­
re, sőt Upton Sinclair legújabb müvében 
(„The Industrial Republic“) még ennyit sem; 
szerinte 1913-ban fog bekövetkezni a nagy tár­
sadalmi forradalom.

Igaz. hogy magában az a tény, hogy Sinc­
lair pontos dátumot ad, már magában is bizal­
matlanságot kelt: csupán mint jellemző ada­
tot hoztam fel az ő jóslását. Kétségtelen azon­
ban. hogy a ki csak egy kicsit is törődik a té­
nyekkel. egy kicsit is látja ez ország gazdasági 
fejlődését és annak tényezőit, biztos lehet ben­
ne, hogy egy emberöltőn belül elpusztul itt a 
kapitalizmus. Elpusztul, a mint elrothad a túl­
érett gy ümölcs. Felemészti önmagát.

De variak emberek, akik magukat szocialis­
tának nevezik és kereken tagadják a mondot­
takat. Ezek azt állítják hogy a szocialista tár­
sadalom megvalósulása a bizonytalan távolban 
lebeg valahol. A szép jövő mézét üvegen át 
nyalatják a sínylődő bérrabszolgával, sőt hatá­
rozottan olyan formán tesznek, mint a falusi 
asszony, a mikor véka kukoricát (csörgetve 
csalogatja maga után a malacot, hogy aztán 
kés alá vigye. Ezek a „szocialisták“ ilyképen 
tesznek a munkásnéppel, ők a „vezérek" 
a kik a kukoricát csörgetve bolonditják a mun­
kásnépet maguk után — a szocializmus Htjá­
val ellenkező irányban. Mert ezeknek az urak­
nak kellemes a mai állapot, nem óhajtják vál­
tozását. A kapitalisták szolgái. A munkást al­
tatószerrel mérgezik: „Ne is ábrándozz édes 
hívem valami jobbról, mert az messze van, 
messze. .. messze.... “

A hírhedt Milwaukee-i Victor Berger egyik 
tipikus képviselője ennek a fajtának. Ez a bá­
csi szó szerint ezt mondja:

„Szocializmus lesz a jövő civilizáció 
epochának a neve. Azt nem lehet egy év 
alatt bevezetni, de még egy generáció 
alatt sem.

Senki sent tudná megnevezni azt az 
évet, de még a generációt sem, amikor a 
nagy úri korszak kifejlődött. Senki sem 
tudná megnevezni az évet vagy' generá­
ciót, amikor a kapitalizmus kezdte uralni 
a világot. Hasonlóképen a szocializmus 
sem érkezik tneg egy bizonyos napon vagy 
időszakban.“

Tehát kedves munkástestvérem, ne várd 
egyhamar sorsod javulását. Berger ur szerint 
tán még unokád sem éri meg a jobb jövőt. Sőt 
csak súlyosbodik a helyzet. Hiszen Berger ur 
is mondja, hogy 1913-ra még a mostaninál is 
súlyosabb y'álság várható. De azért ne merj ar­
ra gondolni, hogy fel kell borítani ezt a „rend“- 
nek csúfolt fejetlenséget. Sőt B. ur igy szól 
hozzánk:

........őrületes dolog volna a néppel azt
elhitetni akarni, hogy a következő krízis 
elseperné a kapitalista rendszert s behozná 
a szocialista társadalmat.“

Hanem egészen más a teendőnk. Berger ur 
megmondja azt is. hogy mi:

„Bocsásson a kongresszus kamatnélküli 
kölcsönpénzt ki az egyes államok, megyék, 
városok vagy helységek közt középitcsi 
célokra: például utakra, épületekre, isko­
lákra. hidakra stb., amelyeken a munká­
sok union-bért kapjanak s a unió által el­
fogadott órák szerint dolgozzanak, direkt 
a helység részére, nem pedig contractorok 
(vállalkozók) részére.“

Szét) a szó. De B. ur miért nem követel 
ilyesmit állandóan: Hiszen mindig sok-sok a 
munkanélküli ebben az országban, még „nor­
mális“ viszonyok közt is.

No, de ne vesztegessünk sok szót erre a ne­
vetséges ajánlatra, a mely csak porhintés. Ber­
ger ur is jól tudja, hogy ha a kapitalista társa­
dalom roskadozni fog, maguk a mi ellenfeleink, 
a kapitalisták is meg fognak ragadni minden 
eszközt, hogy megtámogassák düledező váru­
kat. Még az ö tanácsára sem fognak várni. De 
\dszont ö is tudja, hogy az ily támasztgatás 
csak percekig lesz hatással és a mi korhadt, 
nem fog tőle megújulni. A szocialista társadal­
mat még az ő Útmutatása alapján sem lehet el­
tolni oda, ahova ő kívánja.

De Berger ur „tudós". Azt mondja, hogy „a 
szócializmus nem érkezik meg egy bizonyos 
napon, vagy időszakban". Végre egy pont, 
mely igaz, noha hamisítás céljaira használja B. 
ur. Hát bizony a szocializmus nem érkezik meg 
egy napon vagy évben. Már utón van sőt gyor­
san közeledik szemünk láttára. Útban van, 
hisz’ „minden társadalomban benne él a jövő 
társadalom csirája“. De Berger ur is tudja ezt, 
csak.... csak.... Sőt a jövő termelő szervei 
már rendezkednek, készülnek is, hogy mikorra 
a mai fejetlenség eléri csúcspontját, kezükbe 
vehessék a termelés tendszeres, észszerű irá­
nyítását. Ali az Industrial Workers of the 
World? Nem-e az a szervezet, mely a gazda­
sági forradalom chaosából kivezet, a mennyi­
ben tagjait előre ne-'ü; arra. hogy a termelés 
eszközeit kezükbe kell venniök? Mert bizony 
a munkásság nem várhatja holmi telekügynö- 
köktöl, hogy az ipar hatalmas gépezetének mi­
kénti működését megszabják. .Althoz kell e°y 
csoport céltudatos, produktiv munkás, mely 
hivatására előkészítve képes lesz a sokáig fél­
revezetett és tudatalnságba sülyesztett töme­
get magával vinni a rendszeres munkába.

Tehát nem pillanat müve lesz a szocialista 
társadalom megvalósítása. Mi már épitjük. 
Embrióban már meg is van. Csak fejleszteni 
kell. De nem azzal, hogy' a munkások előtt 
olyasmit tüzünk ki ideálul, a mit esetleg a ful­
dokló kapitalizmus mint végső szalmaszálat 
fog megragadni!

Hanem legfőbb ideje, hogv a munkásnép az 
igazságot megismerje. A kik pedig az ilyen 
Berger-fcle maszlagot magyarra fordították 
és vele magyar munkásokat butítanak, azok 
vagy tudatlanok, vagy ép oly fakirok mint Ber­
ger ur!

Ha fakirok, jó lesz ezt felismerni. A tudat­
lanság pedig nem mentség. A ki tanítani akar, 
előbb tanuljon. De a inig annyit sem tett, tart­
sa a száját.

FIGYELEM, BIZALMI-FÉRFIAK!
Folyó hő 26-án d. u. 2 órakor a NÉPAKA­

RAT helyiségében (516 East 6th Street) 
BIZALMI-FÉRFI ÉRTEKEZLET tartatik.

Tekintettel a helyzet fontosságára, felhivat- 
nak a szervezetek, hogy lehetőleg küldöttekkel 
képviseltessék magukat; azon szervezetek pe­
dig, melyek távolság folytán ezt nem tehetik, 
indítványaikat három nappal az ülés előtt be­
terjeszteni szíveskedjenek.

A KÖZP. VEZETŐSÉG.
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A HIÉNÁK.
Ki másról lehet szó ezen a címen, mint a pol­

gári maszlagáiintökröl? Mint semmi más al­
kalmat, úgy a mostanában tömegesen előfor­
duló bányaszerencsétlenségeket sem mulaszt­
ják el, hogy azokból némi hasznot ki ne présel­
jenek a maguk számára.

Mint a hiénák, úgy ők is a szerencsétlenül 
járt munkások százainak hulláin élősködnek, 
felhasználva a bányaszerencsétlenségeket — 
gyűjtésekre, melyek eredményei bizonyára az 
összes többi polgári magyar lap gyűjtésének 
sorsára jutnának. Springfield (lll.)-ból irja egy 
elvtársunk: a közelmúlt nagy bányaszerencsét­
lenség hírére, a mit a Népakarat 71. száma is 
közölt, a polgári lapok gyűjtést hirdető közle­
ményei után. itt a bányamunkások néhány dol­
lárt gyűjtöttek vagy 15—16 dollárt, éppen je­
lűidévé» a ,,Szabadság" részéről jövő valamint 
az ily gyűjtésekből élő egyéb lapok tízeiméire 
erősen rámutattam, s olyan határozatot hoztak 
c beszédem után. hogy a befolyt összeget nem 
küldik a ..Szabadság" kezelésébe, hanem e so­
rok Íróját utasították, hogy keressen módot a 
pénznek megbízhatóbb helyen való elhelyezé­
sire esetleg puhatolja ki a segélvrc szorulók 
címét.

ig\ ezúttal megmentettük a munkásfillérv- 
ket a hiénák karmai közül.

BUFFALÓBÖL.
December 28-án érkeztem Bufíaloba itteni 

elvtársaink hívására. Meg aznap este jól láto­
gatott gyűlést tartótunk a \ amossy-féie te­
remben es utána megszakítás nélkül. 8 nap 
alatt még nvolc gyűlést, mindig élénk érdeklő­
dés mellett. 28-án, szombaton a szocializmus 
céljait és útjait ismertettem. 2p-vn a szocializ­
mus ellenségeinek vadjait es ragalmait tárgyal­
tuk, hétfőn pedig a sajtóról-volt szó. Kedden 
éjjel a Bauer-fele vendéglőbe mentem néhány 
elvtárs kíséretében, miután a tulajdonos már 
előre értesített, hogy sok magyar lesz együtt 
Szilvesztert ünnepelni. Úgyis volt. Egy külön 
terembe gyűjtöttük az embereket us beszédet 
intéztem hozzájuk. Kiderült azonban, hogy 
hallgatóim német anyanyelvűek s némelyikük 
nem is ért magyarul. A magyarul értükben 
í-’.lobbant a lelkesedés és kívánatosnak tartot­
ták az elhangzottaknak német nyelven való 
megismétlését. Bár fölötte alkalmatlannak 
éreztem magamat német előadás tartására, a 
helyzet kényszere alatt szívesen vállalkoztam 
erre is. Január 4-én. szombaton este aztán nagy 
számú német anyanyelvű magyarországi mun­
kás gyűlt egybe és beszédem eredményeképp 
megalakították a S. L. !’. btiífalói német 
branch-ét. Huszonkét tag lépett be azonnal. 
Másnap már érintkezésbe léptünk az angol sec 
tióval. Hauck elvtárs. szervező révén, ki ked 
den megjelent német elvtársaink gyűlésén és 
elvállalta az uj szervezet ügyeinek rendszeres 
mederben való megindítását. Az uj szervezet 
és szövetségünk buffalói osztálya közt előre- 
Iáthaltólag a 1 egtestvériesebb egvüttmüködés 
fog kifejlődni, hiszen a két szervezet tagiai né­
mi kivétellel többé-kevésbbé megértik cgvmás 
nyelvét. A testvéri egyetértést mi sem jellemzi 
jobban, mint pl. a Plcuncrt-pár esete: Picimért 
elvtárs ugyanis a német osztály tagja, mrs. 
Pleunert pedig a magyar szervezeté. Egvikük 
a Soc. Arbeiter Zeitungra, másik a Népakarat 
ra fizet elő.

Kedd és szombat között sem voltunk tétlc 
nek. Szerdán délután a nő és szocializmus vi­
szonyáról tartottam előadást tekintélyes szá­
mú hallgató előtt, kik közt 20—30 nő volt. Csü­
törtökön este havi gyűlés volt. Tizenkét uj tag 
lépett be ez alkalommal köztük négy nő is.

E havi gyűlés elhatározta a Xépakatat leg­
messzebb menő támogatását. A szervezet tag­
jaira kötelezővé tette pártunk valamely tájijá­
nak előfizetését. A gyűlés 25 dollárt utalt ki a 
központ részére: ebből 5 dollár fclíilfizctés. a 
többi a szervezői útra és naptárért ment.

Pénteken természettudományi kérdésekről 
tartottam előadást,vasárnap hasonlóképp. 1 lét- 
főn egy közeli községbe rándultam (Tonawan- 
da) körültekintés végett. Arra nem is gondol­
tam, hogy szervezhető emberekre akadjak, 
mert előre informálva voltam már. A mit lát­
tam: álmos butaság. Meg most sem elég éhe­
sek ezek az emberek. Pedig rettenetes mére­
tekben uralkodik a munkanélküliség. Az embe­
reken nyugtalankodás vesz erőt. De hiszen mit 
beszéljek erről, másutt sem különbek az álla­
potok.

A rossz anyagi helyzetet tekintve, elég szép 
számú —kilenc — uj előfizetője akadt „ Nép­
akaratnak buffalói tartózkodásom ideje alatt. 
A Naptárt is sokan veszik és olvassák tan Usa­
ges cikkeit.

I. W. W.
A munka gyümölcse a munkást illeti.

ELVI ALAP.
A munkás-osztály és a munkáltató osztály közt 

semmi közösség nincs. Nem lehet béke mind­
addig, mig éhség és nélkülözés található a dol­
gozó emberek milliói közt és az élet összes javai 
ama kevesek birtokában vannak, a kikből a mun­
káltató osztály áll.

E két osztály közt küzdelemnek kell folynia 
mindaddig, mig az összes munkások tömörülnek 
úgy politikai mint gazdasági téren s birtokukba 
veszik s megtartják azt, a mit munkájukkal ter­
melnek, a munkásosztály egy gazdasági szervezete 
utján, bármely politikai párttal való kapcsolat 
nélkül.

A gyors vagyonfelhalmozódás és az iparok 
igazgatásának mind kevesebb és kevesebb kézbe 
való összpontosulása képtelenné teszi a szakszer­
vezeteket (trades union) arra, hogy felvegyék a 
küzdelmet a munkáltató osztály egyre növekvő 
hatalmával szemben, mert a szakszervezetek 
(trades union) olyan állapotot ápolnak, mely le­
hetővé teszi, hogy a munkások egyik csoportját 
ellene uszítsák az ugyanazon iparban dolgozó 
munkások egy másik csoportjának, elősegítve 
ezáltal, hogy egymást verjék le bérharcok esetén. 
A szakszervezetek (trades union) segítenek a 
munkáltató osztálynak a munkásokba beoltani 
ama tévhitet, hogy a munkás-osztálynak a mun­
káltatókkal közös érdekeik vannak.

E szomorú állapotokat megváltoztatni és a 
munkás-osztály érdekeit megóvni csakis egy oly- 
képp felépített szeivezettel lehet, hogy minden 
egy iparba tartozó — vagy ha keli. valamennyi — 
tagja beszüntesse a munkát bármikor, ha sztrájk 
vagy kizárás van annak valamelyik osztályában, 
igy az egyen esett sérelmet az összesség sérelmé­
nek tekintve.

AZ IPARI UINONIZMUS.
( Folytatás.)

•X kapitalista, a ki immár egész iparágakat 
ellenőriz szervezeteivel, minők a monopolok, 
munkaadó-egyesületek us legtöbb esetben a 
kormányok is. zart hatalmat képez a prolctá- 
riátussal szemben. Nem kérdi, vájjon tíz egvik 
az acélbányak részvénvese-e, vagy a másik a 
vasul társaságé. Mindkettő termelési eszközök 
tulajdonosa és ennélfogva zárt sorokban küz­
denek az ébredő munkásság ellen. Részvényeik 
tulajdonánál fogva azonban kapitalista, mint 

I 111-i*" említettük, egész iparágak ellenőrzőivé 
\Uitak es így a kizsák ma nvolók, cg v ipari
egyesületbe szervezve, egységes hatalmat ké­
peznek a proletariátussal szemben. Ezen szer­
vezetei forma elérése az említett központosí­
tási fok mellett igen könnyen volt lehetséges.

A kisüzem idejében minden hivatásbeli le- 
j géuyek céhekben szervezkedtek, hogy ezen 
I egyesületek utján anyagi helyzetük javítását 
küzdjér, ki. Azon időtájt a munkások bérhar­
cait legnagyobbrészt siker koronázta. A mes­
terek nem voltak egyesülve us ha vajamulvik- 
nel sztrájk volt, úgy annak rövidesen enged­
nie kellett attól való féltében, hogy hosszabb 
munkabeszüntetés által egész vevőközönségét 
el fogja veszíteni. Most azonban a verseny sok 
iparágban egyáltalán ki van zárva, másokban 
egyesületek létesítése által nagyon rendszere­
sítve. A kapitalistának tehát nem kell többé 
oly aggodalommal viseltetnie a sztrájkkal 
szemben, mint az előbbi mesternek.

Sok esetben a sztrájk által sújtott kapitalis­
tát az ő szövetségestársai támogatják, a meny­
nyiben az ahhoz érkező megrendeléseket át­
vállalják, vagy a sztrájkotokat egyszerűen más 
üzemág munkásaival helyettesítik (tanulatlan 
munkát tételezve fel), s igy nem egy sztrájk 
lesz eredménytelen épen annál fogva, hogy a 
munkásokat az ő elkülönített kis szakszerve­
zeteik nagyon meggyöngitik. A leglényegesebb

pontot hagyta épen figyelmen kivit! a munkás­
ság, t.-i. hogy az ipart többé nem különböző 
szakkapitalisták ellenőrzik, hanem az összes 
szakfunkciókat egy központból kiindulva veze­
tik. Hogy ennélfogva gazdasági téren hatha­
tósan küzdhessenek, a munkásoknak például 
kell venniük a kapitalista szervezeti format és 
minden iparág összes munkásait egy erőteljes 
szervezetté kell egyesíteniük a védelem és a 
támadás céljaira. Ha ezen szervezkedés mellett 
sztrájkolnak, akkor az ipar összes kerekei szü­
netelnek. És akkor aztán nem lehetnek többé 
egvik állam bányamunkásai sztrájktörőkké 
egv másik államban sztrájkoló testvéreikkel 
szemben. A vasúti munkások sem fognak ak­
kor többé egyik államból a másikba szenet 
szállítani a sztrájk letörésére. Akkor az egy 
egész iparág munkássága sztrájkolni fog.

Ez az ipari szervezeti forma egyszersmind 
minden régebbi céhféltékenységet is meg fog 
szüntetni. A közös érdek a szak in a-clkii lőni lé­
sek minden ezelőtt szétvető befolyását meg 
fogja szüntetni. Egyetlen, közös cél fog az 
összes munkások szemei előtt lebegni: a köze­
ledő szabadság, az eljövendő ipari köztársaság. 
Ez a közös törekvés a szolidaritás kötelékeit 
még okkal szorosabbra fogja vonni közöttük. 
Anyagi érdekeik által összehordva, anyagi hely 
zetük azonnali emeléséért küzdve, emberi ér­
zelmekkel osztályuk felszabadításáért küzdve, 
van-e hatalmasabb cél. mely e nagy testvérie­
sülést mozgathatná? Ezen magasztos követe­
lések oly erőt kölcsönöznek az "Industrial 
XX’orkcrs of the XX orld' -nak, a minővel még 
gazdasági munkásegyesület sohasem rendelke­
zett. x

JAVUL A HELYZET.

Az American Federation of Labor imádkozik.
Javul a helyzet. Legalább a polgári lapok 

I igy írják. De az összes itt Amerikában megje- 
! lenő különféle nemzetiségű lapok közölt a ma - 
] gyár polgári lapok hintik a legtöbb maszlagot 
j népünk közé. Persze ..hazafiságból”. mert min- 
I (lent ezen a címen tesznek.

A helyett, hogy a helvzetet a maga valósa 
gabairismcrtetnék. a munkásságot félrevezetik. 
Így pl. írják:-Piítsburgban a Signal Co. két 
ezerháromszáz „.embert vesz fel és Pittsburg 
környéken negyvennyolcezer ember jut mun­
kához. e heten újra huszonötezer embert biz­
tatnak munkával stb. Szóval hirdetik, hogv 
l’ittsburgban a gyárak kerekei csakugv zaka­
tolnak mint azelőtt és hogy itten a válság nvo- 
mása alól, a mely annyi százezreinket dobott 
a nyomorúságba, kezdenek kibontakozni.

Mi nem várunk, és nem is várhatunk mást a 
polgári lapoktól. Mert tudjuk, hivatásuk a té­
nyek el ferdítése. Mivel hivatásuk, hogy a mai 
társadalom bajait vagv elhallgassák, vagy el­
ferdítsék. nem is várhatjuk tőlük azt. liogv a 
mai bajokat, melyek a társadalmi rendszer tart­
hatatlanságát bizonyítják, a maguk valóságá­
ban adjak elő. Hanem mégis ki akarjuk mu­
tatni. hogy ezek a lapok, melyek ..mindent a 
magyarságért". ..mindent véreinkért" című 
Hangzatos frázisokkal dolgoznak, megint félre­
vezették szeretett véreiket.

I óbb munkástársunk a munkából kiesvén, a 
polgári lapokat olvassa tájékoztatás végett, az 
egyes államok munkaviszonyaira vonatkozó­
lag. így munkástársaiuk olvasva a Pittsburg- 
rol közölt rózsás híreket, tömegesen ide .itaz. 
tak. De itt arra a meggyőződésre jutottak, mi­
szerint szeretett véreik őket becsapták, hiába­
való költségbe ugrasztották, persze csupa sze­
rétéiből. Mert mindent a.magyarságért.

A valóságban, l’ittsburgban a helyzet nap- 
roi-napra rosszabbodik. Azok a gyárak, melyek 
tiz-tizenötezer emberrel dolgoztak, ma cgv- 
kétezer embert foglalkoztatnak. A Signal Co. 
melyről a magyar lapok írtak, hogv kétezer- 
háromszáz embert vesz fel, munkásainak felét 
'(-'ni foglalkoztatja. És nem mint a magyar la­
pok írták, hogy negyvennyolc és huszonötezer 
ember jut munkához, hanem az üzemek nagv 
része Pittsburg és környékén a munkásokat 
tömegesen bocsátják el.

A XVestinghouse Machine Co. több ezer 
munkásából "néhány száz dolgozik. A VX’cs- 
tinghousc Electric M. Co. tizenötezer munká­
sából, az utolsó időben körülbelül négyezer 
dolgozott nyolc órát naponta, az is két részre 
osztva egy-egy rész minden második héten. E 
héten megint huszonöt százalékát hoc sajtolta 
el munkásainak. Az clőmunkásokat a forcma- 
nukat padokhoz, gépekhez tettették és hírlik, 
hogy rövidesen naponta csak öt órát fognak 
dolgozni. Besscmerben egy kohót meggyuj- 
tottak, többet kioltottak. S a környéken az ap- 
robb gyárakat bizonytalan időre egészen le­
zárták.

Mimkástársak, a „forradalomra", a louisiauai 
árvaházra, a Magyar Vincének gyűjtött pénz 
meséje eléggé megtaníthattak bennünket, 
mennyire a mi érdekünkben dolgoznak a ma­
gyar-polgári lapok. A jelen eset is, midőn mun­
kástársainkat újra félrevezették hiábavaló 
költségbe ugrasztották arra a meggyőződésre 
»ózhatja munkástársainkat, hogy a saját lap- 
jukat, a'munkásság lapját pártolják, terjesszék, 
erősítsék, s hátat fordítva a polgári lapoknak, 
azoktól magokat félrevezetni ne hagyják 1

](p8 szökő év. Az Egyesült Államokban a 
szökő év arról nevezetes, hogy Hymen lán­
cait az ifjú nők és férfiak tömegesen aggatják 
magukra. A ki csak teheti, megnősül — férjhez 
megy.

\ jelenlegi válságos ev azonban nem kedve­
ző a házasulandókra. Már a múlt év utolsó hó­
napjaiban a házasságok száma nagy arányban 
csökkent, az elmúlt évek utolsó hónapjaihoz 
képest. s

Hanem bezzeg járják most a valópörök. a 
Hymen láncaitól tömegesen megszabadulni 
óhajtók között. Az egyházak áldásával és cere­
móniájával megkötött frigy gyenge kapocs ah­
hoz. hogv a nehéz küzdelem elmétölő gondja, 
a házasfelek gyakori súrlódását vonva maga- 
után azt meg né lazítsa.

l’ittsburgban a District Courtok. 1. 2, 3-as 
számánál a válóperük száz számra vannak be­
jelentve. Decemberben annyi válópört jelen­
tettek lie. mint még soha az utolsó évek decem­
berében. Naponta hasábokat hoznak a lapok a 
válópörök felől s ezek azt bizonyítják, hogy a 
válás oka. liogv- a férj nem tartja el feleségét, 
és az itteni county hivatalos lapja is. mely na­
gv on is konzervatív irányú c válópörök 90%- 
ának okául ti nehéz küzdelemben folytatott h;i- 
zasélet megtiltását mondja.

Azt látjuk tehát, mig az egyik oldalon a jó­
módnak körében a tétlenségben töltött élet. az 
örökös élvezetek robbantják szét a frigyet és 
sokszor a családot is, addig a munkásnépnek 
családi életét az örökös gondok keserítik és az 
abból kifolyó súrlódások idézik elő a válásai­
kat.

De azért a maietársada!om védői azt kiabál­
ják : a szocialisták szét akarják a családot rob­
bantani. Mi, akik olvan társadalmi rendszert 
akarunk felépíteni, a hol nem fogják a nehéz 
küzdelemből kifolyó gondok a családi életet 
megkeseríteni, ahol nem lesznek semmittevő 
paraziták, akik mások kizsákmányolásából 
szerzett pénzzel éltettik a prostitúciót, ahol a 
nő nem lesz kényszerűvé, hogy érdekből men­
jen férjhez, szive sugallatának ellenére, ahol a 
szeretemnek az ára csak a szerelem lesz. ahol a 
körülmények kedvezők lesznek az ideális háza­
sa gra, ahol nem lesznek gazdasági válságok, 
melyek a vállások számát megszaporitják. Mi 
akarjuk a családot szétrobbantani?

Jan. 14-én l’ittsburgban 175 hanv ász-küldött 
jött össze a l uited Mine XX orkers évi conven- 
liíVjára. Összejöttek s meghallgatták Feehan 
kerületi bányász-elnök évi jelentését, ki szo­
morú jelentésében hangoztatja, hogy a bányá­
szok nagy része nem fizeti a szakszer­
vezeti" dijakat, és igy kénytelenek voltak több 
jól fizetett hivatalnokot (inclv fajtából az Am. 
Federation of Laborben sok van) elküldeni. 
Ajánlottá, vessenek ki minden tagra három 
dollárt, mert pénz kell. sok pénz. legalább 140— 
100 ezer dollár.

A bérviszonyok rendezése nem a jelen con­
vent» 1 hatáskörébe tartozik, monda Feehan. 
( Most csak pénz kell. pénz, 100.000 dollár.)

Szónokoltak továbbá, az A. E. of Labor va­
lamennyi pittsburgi munkás hadnagyai. Eljöt­
tek mindnyájan, elhozták magukkal a múlt év 
veresegeinek összes emlékét. A múlt évi gé­
pész-sztrájkok tjo'-r -attak veresege nvonila a 
begyüket. A mikor addig taktikáztak az ü ósdi 
taktikájukkal, a mig elérlek a nyitott mühelvt. 
szóval kidobtak okét mindenünnen.

F.zck a vereségek és a válság, a jelenlegi 
helyzet mégis megcrlcltck őket a cselekvésre. 
X alamit tenni kell. 1 enni kell még pedig vala­
mi nagyot, valami hatalmasat, valami meré­
szet. Tenni kell, mert éhezik az Egyesült Ál­
lamok munkássága. I enni kell. mert az Egye­
sült Államok munkásainak helyzetén csak is 
az Am. Fed. of Labor segíthet.

és tettek is, mert az elhatározást, még ná­
luk is sokszor a cselekvés követi. F'eehaii el­
nök felszólitá a jelen volt néger papot a kül­
döttek felálltak és az A. F. of L. munkás-had­
nagyai a United Mine XVorkers küldöttei el­
kezdte kimádkozni. .. .

Egyesült Államok munkássága! Megjavul a 
helyzeted! A mindenttiuló American Federa­
tion of Labor megtalálta a gyógy irt a helyzet 
megjavítására és megszünteti a válságot, meg­
szünteti a nyomorúságot. A régi bibliai jelene­
tek megujhodnak. az égből a földre manna fog 
hullni, mert az American Föderation of Labor, 
imádkozott. . . . v_s

TARGA.

Figyelem!
Kik alapot item kapják rendesen, levelező­

lapon tudassák velünk a következő angol szó 
véggel:

Editor, Népakarat 516 E. 6th St New York.

I am a subsciiber of your paper, but I don’t get 

regularly'. Please scud it to this addiess.

Név___ ......... ................................
Szám es utca........... ......... .............................

- Város..

HÁRM A N.
Irta: Csizmadia Sándor.

Hárman voltak. Az ur, már tudniillik a tuva 
rosgazda. aztán a Sárga, a ló, meg a kocsis \ 
kocsist azért hagytuk leghátra, mert az. le„. 
alább a fuvarosgazda szempontjából ténvk-v ( 
legutolsó. Volt egy negyedik tár- K. a 8zürk" 
de az a mi történetünkben nem játszik szere 
pet.

János minden nap hajnalban négy órakor 
már befogott és ment Fuvarozni. Téglát vám- 
más egyebet hordani. Ilyen kora reggel a na"' 
városban még mindenki alszik, csak a lumpi k 
vagy a kocsisok vannak ébren. A lumpok me-r 
el sem kezdték az alvást, a kocsisok már kény­
telenek voltak abbahagyni.

A hajnal még alig mutatkozott, mikor János 
már a téglagyár felé döcögött a nehéz kocsival. 
Útközben azzal szórakozott, hogy százszor i> 
megfogadta magában, hogy no, most már csak­
ugyan nem alszik cl. Persze, hogy néhánv pil­
lanat múlva újra lebicsaklott a feje. Egyszerre 
hirtelen felugrott, majd újra clhelyezkedett az 
ülésben, most már azzal a végleges elhatáro­
zással, hogy feltétlenül ébren marad. Hogv el 
ne aludjon újra, motyogni kezdett félhango­
san :

— -Mégis szégyen, hogy emberin; ember le­
iemre nem tudok a szememnek parancsolni.

Öklével jól megdörzsölte »1 indákét szemét.
— Azelőtt, ha három éjszakát mulattam is 

egymásután, mikor fiatal voltam, fel se vettem.
Mentem a táncból egyenesen a dologba........
N’e! Sárga ne! A ménkű üssön ebbe a dögbe!

A Sarga haragosan nézett viasza a dühös ki­
abálásra. Nyilván neki se tetszett ez a korai 
járás-kelés. De jókor szólt rá a kocsis, mert bi­
zony rögtön helefordultak volna az árukba. Na 
ott aztán felfrissülhetett volna János, mert az 
árok tele volt vizzel-sárral.

— Az ám! — folytatta gondolatait János — 
csakhogy akkor még fiatal voltam. Ez pedig 
nagy különbség. A rossz test clnyiiyüdült és 
nem akarja már az igazságot. Aztán meg hát 
embernek való munka éjjel-nappal igát vonni? 
Hátha vasból volnék összekalapálva, nem el­
szakadnék-e?

János addig gondolkozott, hogy lázadozni 
kezdett. Nem most először. Annyit már régei) 
ben megtanult, hogy a kocsis is ember. Ez a 
tanulság nem hagyta •nyugodni. Már a gazdá­
nak is megmondta egy párszor ezt az igazsá­
got. Látta is rajta, hogy haragudott érte az ur. 
Azóta, ha valami nem tetszett Jánosnak, mind­
járt is azt vetette oda a gazdának:

— 1 udja meg, hogy a kocsis is ember!
1 I ulajdonképpcn nem akart ezzel semmi kü­

lönöset elérni, csak azt akarta, hogv a gazda 
dühöngjön. Mert a gazdák egyáltalán nem sze­
retik. ha munkásaik embereknek tudják ma­
gukat.

Iszon\ u sistergés, zagatolas. kiabálás verte 
fel Jánost álmodozásából. Nem tartott az 
egész egy percig. De hallotta a kiáltást:

Az álomszuszék mindenét! Alszik mint 
a mormotér! Bar megsimogatta volna a korok 
egy kicsit a derekát!

A lovak ijedten hőköllek vissza. A kocsi ugv 
megállón, mintha valami rettenetes erő liátra- 
taszintotta Volna. János meg előrebukott, hogy 
orrát majd a nagy csizmájába ütötte. Megijedt 
nagyon, de hamar állagához tért. Hanem akko­
rára már mindennek vege volt. A vonat büsz­
kén robogott tovább. János nem tehetett egye­
bet, mint hogy lYtérgesen megcsapkodta a lo­
vakat, amiért ugv megijesztették. Pedig hiszen 

I a Sarga sem oka. ha nem tudja elolvasni a fi- 
1 gyelmeztetést:

— X igvázz. ha jön a vonat!
Leginkább azt restellene János, hogy álom­

szuszéknak nevezték. Pedig éppen most nem 
is aludt. Miért olyan büszke is az a mozilom - 
vezető, mikor ő is csak olyan Szegény ember, 
mint a másik?

Nagyon elkeseredve - hajtott ki a gvárin." 
Mig a kocsit megrakta téglával, addig se szűnt 
meg a haragja. Sőt még növekedett, mert a 
tégla néhányszor úgy odacsipte a kezét, hogy 
azonnal veres hólyag támadt utána.

Szinte örvendett, mikor megint felülhetett 
a kocsira és kedvére tölthette bosszúját a lova­
kon. Különösen a Sárgán, mert az gyalázatos 
dög volt. Ha rávágtak, mindannyiszor vissza 
rúgott. Persze azzal is c£ak önmagának ártott, 
mert beleverte lábát a báni fába.

janos azonban nem sókáig bírta a haragot. 
Egészen kifáradt bele. Még talán a gondolko­
zásban is, no meg, hogV iia’gjöii régen volt 
már az, mikor egészen jól kialudta magát. Mi­
korra a városhoz közel értek, már egészen 
csendesen ült a kocsi elejém)Sőt a fejét is bura 
hajtotta, annyira erőt-, .vett rajta megint az 
áloiti. „ ; ;

Egy ízben a rendőr kardjával meg is verte a 
lőcsöt:

— Ne aludjunk hé, mert majd baj lesz belő­
le ■ — mondta gőgösen.

János felkapta fejét és csak mikor már tá­
volabb ment, akkor morogta oda a rendőrnek:

— Paraszt!
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A rciviür ezt rnár nem hallotta mert ebből 
csakugyan baj lett volna.

A nagy városban igen sok kocsi jár. Terhes 
is. meg amolyan is. A gummirádlisok járnak 
leggyorsabban, pedig ha a bűnnek is van su- 
lva, akkor a gummikereküek, alig hogy mozog­
hatnának a rajtuk ülök terhe alatt. Itt már vi­
gyázott János. Nem is történt semmi baj. 
Olyan szépen clkerülgették a kocsik vagy ő 
azokat, hogy gyönyörűség volt nézni.

Hanem egy meredeken megállóit a Sárga is, 
meg a Szürke is. Fújtak, ziháltak nagyon. És 
mind a ketten visszanéztek szomorúan, mint­
ha azt akarták volna mondani:

— Bocsánatot kérünk, de nem bírjuk tovább. 
Elég volt!

János megértette, hogy mit mondanak. 
Csakhogy mit ér itt a megértés? Itt húzni kell! 
Biztatgatui kezdte őket, eleinte szépen, könyö­
rögve :

— Gyi na! Sárga, Szürke! Na! Gyerünk 
csak! Gyi-i ne!

A lovak próbáltak is mozdulni, de mikor lát­
tak. hogy minden erőlködés hiába, nem moz­
dultak többet, csak álltak fújva, reszketve.

János egy kicsit gondolkozott, de mindig ar­
ra az eredményre jutott, hogy menni muszáj. 
A gazda követeli a fuvart és minden napra ki 
van számítva, mennyi munkát kel! teljesíteni.

Elővette az ostort és azzal biztatta a lovakat. 
Maid mikor ez se használt, a nyelét fordította 
és úgy csépelte a két jószágot. Azok ugráltak 
eleget, de a kocsit nem mozdították meg. Jáno. 
meg most már valóságos dühvei verte az álla­
tokat. mert az járt eszében, hogy a gazda me­
gint haragudni fog a késés miatt.

— De micsoda vadállat maga ember?! Jgy 
verni azt a szegény állatot! Mindjárt rendőr­
kézbe adom!

Az összeverődött tönfeg közül kiáltott egy 
ur. aki tagja az állatvédő egyesületnek s en­
nélfogva az állat baját meglátja, de az emberét 
nem.

— liat jöjjön ide az ur, huzza ezt a kocsit, 
akkor maid nem bántom a lovakat! — felelt 
mérgesen János.

Még haragosabban nekiesett a lovaknak. 
Egyszerre a Sárga rántott egy nagyott, aztán 
nyomban összeesett. Azt mondják ilyenkor, 
hogy „megszakadt“. János azonnal odaugrott, 
hogy az istrángok közül kiszabadítsa a vergő­
dő állatot. Felesleges i gyek vés volt pedig. A 
Sárga kínlódásában rúgott még egyet teljes 
erejéből, azután nem csinált többé semmit. Ha­
nem az a- rúgás Jánost éppen fejben találta. 
Homlokába mélyen benyomultak a patkósze­
gek, némelyek még azt is látták, hogy az agv- 
vcleje kifröcscsent.

Éppen akkor érkezett oda a fuvarosgazda. 
A lovat nagyon sajnálta. Előkerült egy rendőr 
is. aki noteszébe irta a kocsis nevét.

— így károsul az ember mindig! Garázda 
ember volt. Bánom, hogy szombaton el nem 
bocsátottam! — sopánkodott a gazda.

A rendőr lenézett az összetört kocsisra s 
ét zékellenül mondta:

— Xo most megkapta a magáét! De még 
szerencséje, mert jószágkinzásért kapott vol­
na pár napot. .. . így is feljelentem!

A New Brunswick! Magyar Munkás Műked­
velők 1908 január 27-én, hétfőn, este az Ar­
mory Hallban műsorral egybekötött álarcos 
bált rendeznek. Belépti dij 25 cent. Kezdete 
este 7 órakor..

Figyelmeztetem az osztályok titkárait, hogy 
a részükre küldött naptárakért mi fizettük a 
szállítást. Ha a szállító önöktől is kérte a költ­
séget. értesítsenek engemet, hogy a panaszt 
meglehessem a társaságnál.

Gonda, könyvkereskedő.

SZERVEZETEK ÉS ELVTÁRSAK 
FIGYELMÉBE!

Értesítjük mindazon osztályokat és egyes 
elvtársakat, kik Somogyi Mihály szervezőt 
körükben óhajtják, hogy levelezéseiket a kö­
vetkező cimre küldjék: Január hó n-től január 
hó 24-ig M. Somogyi c./o. L. Molnár, 2066 W. 
32d St., Cleveland, O.; január hó 25-től február 
hó 8-ig M. Somogyi c./o. L. Gross, P. O. B. 
385, E. Pittsburg, Pa.

EGYLETI HÍREK.
A new yorki és brooklyni magyar szocialis­

ták 1908 január 25-én, szombaton, este 8 óra­
kor, az Orawetz-féle Árpád Hallban (431 E. 
eth Street) NAGY NÉPGYÜLÉST tartanak a 
következő napirenddel: Az amerikai mun­
kásság egyesülésének módozatai.

SZERVEZETEK FIGYELMÉBE!
A “Népakarat" 1907-iki évfolyama kötve 

$2.50. Ajánlatos volna, ha a szervezetek könyv­
táraik részére beszereznék.

Uj osztály.
Az elnyomott, kizsákmányoló munkások 

mindjobban felösmerik bizonytalan helyzetü­
ket, és látják annak módját, miként kell önnön 
magukat és családjukat biztosítani. Tudják, 
hogy szétszórva gyengék vagyunk, s épen ezért 
csoportosulnak egy táborba, hogy betegség 
vagy baleset esetén egymást kisegítsék. Egy 
ilyen felvilágosodott munkástömeg jött egybe 
Hoboken. N. J. a hol megalakították a Beteg- 
scgélyző Szövetség egy osztályát. Üdvözöljük 
az uj harcosokat s reméljük, hogy kevés időn 
belül a HobofSenban élő magyar munkásokat 
egy táborba fogják vonni. Egyben nem mu­
laszthatjuk el felhívni az Egyesült Államok­
ban élő elvtársak figyelmét, hogy' kövessék a 
Hobokcn’uan lakú elvtársak példáját.

Az intéző bizottság.

REGENY.
A Pénz.

Irta Zola Emil. 
(Folytatás.) 27

Som tizet, sem ötvenct, sem százezret! 
Mellet akármeddig, én mindig csak nemet 
fogok mondani... A mint látja, egyet­
len ékszert sem hordok. Óh. nagyon 
sokszor megkínáltak már különféle aján­
dékokkal. pénzzel, de nekem nem kell 
semmi. Nem elég, ha meg van a magam élve­
zete?... Gondolja meg. hogy férjem szeret és 
én is_ szeretem őt. És épp ezért nem akarom 
bánat által megölni. . .

Saecard e váratlan ellentállás által felizgat­
va, közel egy hónapig állhatatos volt. Mosoly­
gó arcocskájával és nagy. gyengéd szemeivel 
majdnem önkívületbe hozta öt. Hogyan? Hát 
pénzért nem lehet megkapni mindent? Itt van 
egy asszony, ki másoknak ingyen kedvez s kit 
ő rengeteg kincsért sem tud megvásárolni? De 
egy este a hiúság legnagyobb élvezetében volt 
része. Ez volt életpályájának tetőpontja. Bál 
volt a külügyminisztériumban. A kiállítás al­
kalmából rendezett ünnepséget Saccard arra 
szemelte ki, hogy a Jcumont asszonynyal el­
töltött éjről nyilvánosan is beszámoljon; mert 
mindenki, a ki a szép nőt egyszer birta, egy­
szer nyilvánosan is megjelenhetett vele.

I Éjfél felé tehát Saccard a miniszter szalonjá- 
• bail, a karlámpák csillogó fényében, Jcumont 
; asszony társaságában tartotta bevonulását. Mó 
I göltük jött a férj. Megjelenésüknél szétváltak 
a csoportok: széles utat engedtek a közszem­
lére kitett kétszázezer frankos szeszélynek, a 
korlátlan kéj vágy és őrült pazarlás e botrányá­
nak. Mosolyogtak, suttogtak, de a kivágott de­
rekakból kiözönlő, bóditó illat közt, igazi ha­
rag nem volt sehol, a zenekar hangjai elandali- 
tottak mindenkit.

A háttérben a kiváncsiak egy másik csoport­
ja tolongott egy hatalmas, ragyogó, daliás alak 
körül, a ki fehér, vértes egyenruhában volt. 
Bismarck volt ez, a ki hatalmas termetével az 
ősidők hóditójára hasonlított Sadova után 

A New Yorki Szoc. Műnk. Szerv. I. osztálya, j egész Németországot kiszolgáltatta Poroszor­
szágnak és a háború, mely a luxemburgi kér­
dés alkalmából már májusban is majd kitört 
volna, most már elkerülhetetlenné vált. Midőn 
Saccards diadalmas arccal ment végig a ter­
men, Jcumont asszonynyal a karján, Bismarck 
gróf egy pillanatra abba hagyta a nevetést és 
mint valami kedélyesen gúnyolódó óriás, ki­
váncsi bámulattal nézett utánuk.

A Philadelphiai egyesült magyar munkás 
egyletek.

1908 január 31-én, pénteken este 
a Labor Lyceum nagytermében, 6-ik és Brown 

utcák sarkán táncmulatsággal egybekötött 
szinielőadást rendeznek.

Színre kerül Hauptman Gerhard világhírű 
I színmüve:
A TAKÁCSOK.

Dráma 5 felvonásban. Rendező Basky Lajos. 
Súgó Pokorny Mihály.

Kezdete este %8 órakor. Belépő-jegy 25 cent.

A mint Karolina asszony ismét egyedül ma­
radj még százszorta kelletlenebből érezte ma­
gát az eszeveszett, felhevült környezetben. No­
vember első hetében az árfolyam elérte a két­
ezerkétszázat. Nagy volt hát az öröm és uj- 
jongás mindenfelé! Szegény emberek gazda­
gokká lettek és a gazdagokban égett a telhe­
tetlen vágy, hogy még gazdagabbakká legye­
nek. Hatással volt erre persze a kiállítás is. Az 
összes értékpapírok emelkedtek és még a leg- 
kétesebbeknek is akadt vevőjük. Meg volt liát 
a veszély, hogy az általános szédelgésben be­
állott első recscsenésnél romba dől minden.

Karolina asszonyban kétségkívül meg lehe­
tett ez a balsejtelem, mert szive az Universel- 
lenek minden újabb ugrásánál összeszorult. 
Még nem keringett ugyan semmi rossz hir, 
legfeljebb csak halk borzongás járta be a cso­
dálkozó és legyőzött baissierek sorát: a csön­
des rázkódtatások jelezték a jövendő bukást.

Különben még egy másik boszuság is érte 
Karol in asszonyt. A munkásmenhelyen végre 
meg voltak elégedve Viktorral, a ki konok 
hallgatásba merült. Saccardnak még mai napig 
sem mondott el semmit, mert fájt neki a meg- 
szégyenülés, melyet annak éreznie kellett. 
Maxim, kinek a kétezer frankot a maga zsebé­
ből fizette ki, kereken megtagadta a többi 
négynek kölcsönadását s igy neki is vissza kel­
lett utasítania Busch ismételt követelését, ki a 
hátralékos összeg lefizetését kérte. Ez végre 
elveszítette türelmét és elkeseredésében egy 
szép napon azt határozta, hogy egyenesen Sac- 
cardhoz fordul. Azt irta neki, hogy bizonyos 
régi papírok miatt, melyeket a Rue de la Har- 
pon találtak, fáradjon el irodájába és oly tisz­
tán célzott a régi dologra, hogy Saccard okvet­
lenül hozzá siet majd. De éppen ez a levél, 
melyet a Rue St. Lázáretbc címezett, Karolina 
asszony kezeibe került, ki azonnal felismerte 
az irást. Most egy ideig azon tanakodott, ne 
siessen-e azonnal Buschhoz, hogy kifizesse a 
hátralékot. De azután meggondolta, hogy jobb 
igy, ha más valaki adja tudtára a dolgot. Mikor 
Saccard este hazajött, s a levelet átvette, Karo­
lina asszony csak egész egyszerűen elkomo­
lyodni látta s azt hitte, hogy valamely kelle­

metlen üzleti ügyi ól értesíti. Nyugodt mozdu­
lattal zsebrevágta a levelet és elhatározta ma­
gában, hogy' eleget tesz a felszólításnak.

Napok múltak, elérkezett november második 
fele és Saccard még mindig nem látogatott el 
Buschhoz. Éppen akkortájt haladta meg az ár­
folyam a kétezerháromszázat és el volt ra­
gadtatva. Már mind erősebb ellentállást érzett 
a tőzsdén, mennél őrültebben haladt a hausse. 
Már kétszer kellett álnevek alatt saját magá­
nak vásárolnia, 1 hogy meg ne zavarja az árak 
emelkedését. Játékszenvedélyének izgatottsá­
gában el nem mulaszthatta, hogy Karolina asz- 
szonynyal ne beszéljen a helyzetről:

— Nékem úgy tetszik, hogy nemsokára me­
legünk lesz. Oh, most már nagyon erősek va­
gyunk nekik. A háttérben Gundennannt sej­
tem, ez az ő módszere: rendszeresen el fog 
adni, ma annyit, holnap annyit és mindaddig 
emeli a számot, mig megrázkódtat bennünket,

— Ha van Universell je, jogosan cselekszik, 
ha eladja, — szólt Karolina asszony komoly 
hangon.

■— Miért jogosan?
— Bátyám is megmondta már önnek, hogy a 

kétezerén felül az árak tisztán őrültek.
— Adjon el hát ön is!... —kiáltott Saccard 

magánkívül. — Igenis, játszszék ellenem, ha 
teljes legyőzelésemet akarja.

Karolina asszony elpirult. Engedve bátyja 
parancsának, tegnap eladott ezer részvényt és 
mint a becsületességnek egy elkésett cseleke­
dete után, teljesen megkönnyebbülve érezte 
magát.

— Tegnap is egész halom értékpapír került 
a piacra, — szólt aztán Saccard tovább és ha 
nem vetettem volna magam közbe, az ár csök­
kent volna.

Saccard ezután tényleg nem volt többé a 
maga ura. Mindig diadalmaskodott, de mindig 
azon a ponton volt, hogy vereséget szenvedjen. 
Sandorff bárónét is már csak hetenkint egyszer 
látogatta meg. A pásztorórákban Saccard még­
is csak elárult neki egyet-mást, s ő rendesen 
nyert, de 'most, a mint ismét követte egyszer 
Sacaard tanácsát, veszített s c? időtől fogva 
iránta való bizalma megcsökkent. A legrosz-

szahb az volt a dologban, hogy at Universell 1 
ellen íolytatott csendes ellenmozgalmak a 
tőzsdén napról-napra növekedtek.

Jantrou megmagyarázta neki, hogy Gunder­
mann' bizonyára a contremine élén áll, mely az 
Universelle ellen kezd dolgozni. Ha tehát Sac­
card nem bizonyul sze re tét re méltónak, nem 
parancsolja a józan ész, hogy jó lábon igyekez­
zék állni az ellenféllel, a nélkül, hogy vele sza­
kítson ? így mindent tudhat a két táborban tör- 
ténendőkről.

— Nos, akarja? Kössünk egyezséget, közö­
sen értesítjük majd egymást és mindent el­
mondunk, a mit megtudhatunk. •

Sandorff báróné már másnap elment Gun- 
dermannhoz.

Mikor az alkalmazottak és bizományosok tö­
megében a báróné megjelent, Gundermannt 
oly köhögési roham közepette találta, mely 
majd eltépte a torkát. A háttérben ült, egy ab­
lakmélyedésben, mig három unokája ott ját­
szadozott körülte a földön.

— Nos, most mondja meg, a mi mondani­
valója van.

— Nincsen semmi mondanivalóm,mint hogy 
megköszönjem jóságát, hanem egy- nagy kéré­
sem volna.

Odahajolt hozzá és keztyüs kezecskéivel vé­
gig simította térdét. Elmondta, mily szeren­
csétlen a házassága s mint kellett magát a já­
tékra adnia, mert férje nem értette meg szük­
ségleteit. Most pedig itt van a tőzsde veszélyes 
utján és nincs senki, a ki tanácsolna néki.

— De, — szólt Gundermann — azt hittem, 
hogy van valakije!

— Oh, valaki! Nem, az senki... önt szeret­
ném, a mestert. És ez valóban nem kerülne 
nagy fáradságába, hogy néha-néha egy szót 
szóljon nekem. Még hálás is lennék ezért egész 
lényemmel.

Majd közelebb lépett és körülfogta őt lan­
gyos leheletével, finom és kábító illatával,mely 
egész testéből áradt. De a bankár teljesen nyu­
godt maradt; az ő érzékei teljesen elhaltak, 
neki már nem kellett küzdenie a kísértések el­
len.

(Folytatjuk.)

iyo8. február i-én szombaton, az Oravetz-íéle 
nagy termében. 431 E. Gth Str., szinielőadássa! 
és világpostával egybekötött KEDÉLYES 
ESTÉLYT rendez. Kezdete este pontban 8 
órakor. Belépti dij 20 c. Szabad ruhatár.

Pittsburg és környéke Szoc. Műnk. Szerve­
zet január 28-tól angol tanfolyamot rendez. Az 
érdeklődők a felvételeket a szerdai gyűlésen 
megtudhatják.

A St. Louisi Marx Károly Munkás önképző 
Egylet 1908 február 39-én este a Concordia 

Club Hall-ban, 1441 Chouteau Avenue, 
NAGf ÁLARCOS BÁLT RENDEZ. 

Kezdete 8 órakor. Bclépő-dij 25 cent.

NYOLCADIK FEJEZET.
Karolin asszony ismét egyedül volt. Ha-me- 

linnek, az alapnak százötven millióra való eme­
lése miatt, november első napjáig Párísban 
kellett maradnia. Mielőtt elutazott, arra kjrte 
nővérét, hogy álljon ellent az általános, bóditó 
mámornak és a mint az árfolyam meghaladta 
a kétezret, adja el papírjait.

A TÁRSADALMI FORRADALOM.
— Irta Kari Kautsky. —

I.

(Folytatás).

A DEMOKRÁCIA.

De hogy lehetséges mindez a szocialista képviselőknek a kép­
viselőtestületekben mindinkább növekedő számával szemben? Ez igen 
könnyen magyarázható meg, ha a tényt nem magában veszszük szem­
ügyre, hanem az érem másik oldalát is megtekintjük. Igaz, hogy a 
szocialista képviselők száma nagyobbodik, de ezzel együtt züllik a 
polgári demokrácia is. Igen gyakran mutatkozik ez külsőleg, szavaza­
tainak kisebbedésében s állandóan nyilvánul belső züllésében. Mind 
gyávább és jellemtelenebb lesz és a reakcióval szemben csak azzal 
tud védekezni, hogy késznek nyilatkozik még reakcionárius politika 
folytatására is. s tényleg folytatja is azt mindenütt, a hol csak kor­
mányra jut. Ez a liberalizmus mai módszere a politikai hatalom meg­
hódítása érdekében.

Midőn Bismarck uralmát inogni látta, meghosszabbította a német 
birodalmi képviselőtestület országgyűlési ülésszakát három évről ötre. 
Kétségbeesett, reakciós rendszabály volt. mely a megbotránkozás 
viharát idézte elő. Franciaországban azonban az utolsó radikális mi­
nisztérium. a köztársaság védelmezője, egy szocialista miniszterrel a 
kabinetben, közvetlenül a választások előtt kérte a törvényhozási 
ciklus idejének négy évről hatra való meghosszabbítását, mely kére­
lemnek a republikánus többség eleget is tett! A szenátus nélkül ez az 
ős-rcakciós rendszabály törvénynyé is lett volna.

De nemcsak a polgári liberalizmus szűnik ugyanazon mértékben 
a melyben a szociáldemokrácia növekszik, de ugyanazon időben is, a 
melyben a szociáldemokrácia befolyása a parlamentekben erősödik, 
maguknak a parlamenteknek befolyása hanyatlik. Ez a két jelenség 
egyidejűleg megy végbe, azonban semminemű közvetlen összefüggés­
ben sincsenek egyjnássai. Ellenkezőleg, azon parlamentek, melyekben 
nincs szociáldemokrácia, mint a szász, vagy porosz kamarában, még 
gyorsabban veszítenek tekintélyűikből és tetterejükből, mint a többiek.

A parlamentek züllésének a legkülönbözőbb okai vannak. Ezen 
okok leg-fontosabbja gyanánt azonban nem szabad a parlamentáris 
technikát tekintenünk, melyek az ügyrend vagy a parlamentáris hatás­
körök terjedelmének megváltoztatásával megszüntethetők volnának; 
a leglényegesebb okok azon osztályok jellemében rejlenek, melyek a 
parlamentarizmus által meghatározólag hatnak ki a kormányra.

A parlamentarizmusnak, ha virágzani akar, két előfeltételre van 
szüksége. Mindenekelőtt egy erős, egészséges többségre és azután egy 
nagy társadalmi célra, mely felé ez a többség erélyesen törekszik és 
a mely felé tereli a kormányt is. Mindkettő megvolt a parlamentariz­
mus a nemzet jövőjét képviselte, annak akadálytalan kifejlődése érde­
kében az összes néprétegek sorompóba állottak, melyek parlamentaris 
szempontból jelentékenyek voltak, mindenekeiőtt az intellcktuellek 
tömegei: de a kispolgárak, sőt a munkások többsége is követte a pol­
gári vezérletet.

így jött létre a liberalizmus, mint zárt párt. nagy célokkal. A li­
beralizmus küzdelmei a parlamentért és a parlamentben adták meg 
ennek a maga jelentőségét.

Azóta bekövetkezett ama fejlődés, melyet fenn vázoltam-, mely 
a külön osztálytudatot kifejezésre juttató proletáriátust, valamint az 
intelligencia, a kispolgárság, a kisparasztság egy részét a szocialista 
táborba űzi, a kispolgárság, a parasztság hátralevő részét teljesen re- 
akcionáriussá teszi, miközben az ipari töke legerőteljesebb elemei a 
a haute finance-al egyesülnék, mely sohasem fektetett nagy súlyt a 
parlamentarizmusra, báí szükség esetén azzal is el tud bánni,- miként 
ezt a Panama-eset bizonyítja.

így zülik szerte elemeire a liberális párt, anélkül, hogy az uralko­
dó osztályokból egy más nagy parlamenti párt képződött volna ki

egységes jelleggel, mely annak helyére léphetett volna. Mentői reak- 
ciósabbá válnak a birtokos osztályok antul -kevésbbé alkotnak egysé­
ges tömeget, annál jobban szétesnek egyes kis pártokká, annál nehe­
zebb lesz egységes parlamenti, többséget összehozniok. Mindinkább, 
csak az tesz már lehetővé egy többséget, hogy a legkülönbözőbb irá­
nyok pillanatnyi többséggé verőditek össze, koalíciókba, melyek a 
legbizonytalanabb alapokon épülnek fel, mert nem benső kapcsolat, 
csupán külső célszerűségi szempontok irányítják őket, melyek eleve 
terméketlenségre vannak Ítélve, mert elemeik oly különböző fajtájuak, 
hog)r csak úgy tarthatók össze, ha mindegyikük lemond a saját irá­
nyában történő határozott működésről. Sajátságos félreismerése ezen 
koalíciók lényegének, melyek a parlamentarizmus sülyedésének kö­
szönhetik létezésüket és annak politikai és társadalmi tehetetlenségét 
jelentik, ha az azokban való részvételben a proletáriátusnak lassú fo­
kozatos belenövését látják a politikai hatalomba.
' -A társadalmi fejlődés azonban nem pusztán a nagy, egységes par­
lamenti pártoknak számos, különböző, sőt ellentétes frakciókra való 
szertezülléséhez vezet, hanem oda is, hog)* a parlamenti többségek 
igen gyakran reakciósabbak és munkásellenesebbek.mint a kormányok. 
Ha ezek az uralkodó osztályoknak csak segédei is. úgy mégis több 
bepillantásuk van a politikai és társadalmi viszonyok Összességébe és 
bármennyire akaratnélküli szolgája is csupán az állami hivatalnok­
sereg a kormánynak, úgy mégis ez saját életet és saját irányzatokat 
fejt ki, melyek a kormányra visszahatnak. A bürokrácia azonban az 
értelmiségből sorozódik, a melyben, mint láttuk a proletáriátus jelen­
tőségének felismerése, ha még oly bátortalanul is, fejlődőiéiben van.

Minden odavezet, hogy -minden reakciós és muiTkásellcnes érzel­
meik ellenére is, a kormányok nem ritkán még sem járnak el oly vak 
dühhel, mint a mögöttük álló uralkodó osztályok az ö kispolgári és 
paraszti hátvédjükkel. A parlamentek, melyek azelőtt annak az esz­
közei voltak, hogy a kormányokat a haladás utján előretolják, mind­
inkább oly eszközökké válnak, melyek még azt a kevés haladást is 
meghiúsítják, a "melyre a viszonyok időközönként kényszerűik a kor­
mányokat. Oly mértékben, a minőben a parlamentarizmus által ma­
napság uralkodó osztályok fölöslegessé, sőt ártalmassá válnak, a par­
lamentáris gépezet is vészit jelentőségéből.

Ha másrészt a proletár választók tömegeire való tekintet egy 
képviselőtestületet időközönként -mégis arra kényszeríti, hogy mun­
kásbarátságban és demokráciában utazzék és abban a kormányt túl­
licitálja, úgy ez elég eszközt talál, hogy a parlamentet kijátsza.

Az Egyesült Államokban a szakszervezetek elleni küzdelmet nem 
annyira a képviselőtestületek viszik, mint inkább a 'bíróságok, úgy­
szintén a lordok igazságszolgáltatása és nem a választóktól függő 
alsóház törvényhozása az, mely most .Angliában indította mieg a- szak- 
szervezetek elleni támadásokat.

így ég a gyertya mindjét oldalról, az uralkodó pjártok, mint a 
kormányok, mind 'nagyobb terméketlenségre kárhoztatják a parla­
menteket. A parlamentarizmus mindinkább képtelen lesz valamely ha­
tározott irányú politika követésére. Mind elaggottabbá és tehetet­
lenebbé válik és csak akkor ébredhet ismét uj erőre és ifjúságra, ha 
azt az egész államhatalommal egyetemben meghódítja a felemelkedő 
proletáriátus és saját céljainak szolgálatába állítja. A parlamentariz­
musnak távol attól, -hogy a forradalmat lehetetlenné, vagy csak fölös­
legessé is tegye, sokkal inkább szüksége van magának a forradalom­
ra, hogy ismét életképes legyen.

Félreértések kikerülése végett meg kell jegyeznem, hogy mindezt, 
nem azért mondom, mintha a demokráciát fölöslegesnek tartanám, s 
azt hinném, hogy szövetkezetek, szakszervezetek, a szociáldemokrád 1 
behatolása községi képviseletekbe és parlamentekbe, s egyes refonnok 
kivívása azokban, értéktelen volna. Misem volna tévesebb ennél. El­
lenkezőleg mindez megbecsülhetetlen értékkel bir a. proletariátusra 
nézve, csalj mint eszköz válik értéktelenné, mint oly eszköz, mely a 
forradalmat, azaz a politikai hatalomnak a proletáriátus által való 
meghódítását megelőzhetné. _ -

(Folytatjuk.)
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NÉPAKARAT

kiadóhiVatali üzenetek.

Helyreigazi tás!
Múlt lapszámunkban a nyugtázások között 

a Cipész szakcsoport Újpest nyugtázása téves. 
Nem 2i cent, hanem $1.21.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
E__i J—f. A beküldött közlemény nincs ki­

dolgozva, a tárgya sem egészen megfelelő.
Fenyves, Hammond. Köszönjük, de már egy 

régebbi számban felhasználtuk.
Babtisták. Az ilyen és hasonló esetekre 

számtalanszor mutattunk rá. Miért legyenek 
épen a baptisták jobbak, mint a többi felekeze­
tek szédelgői?

„Elvtársak, III.“ A S. L. P. egyik legfonto­
sabb programmpontja a sajtónak párttulajdon­
ként való kezelése. Ennyit általánosságban. 
Hogy a konkrét esetben Ítéletet mondhassunk, 
jobban kellene ismernünk annak részleteit. — 
A kérdezett cim: Budapest VII. Rottenbiller- 
irtca 37/3 fsz. 3.

A Népakarat könyvkereskedésében 
a következő könyvek kaphatók:

1907-iki évfolyam, kötve ...........................
Zola: Az igazság I. II. kötet, kötve..........
Nautsky: Marx gazdasági tanai, kötve ....
Csizmadia Sándor: Hajnalban, kötve ......
Gárdonyi: Az a hatalmas harmadik, kötve
Darvin: Az ember származása, kötve ........
Csizmadia: Hajnalban, fűzve ...................
Darvin: Az ember származása, fűzve ......
Kautski: Marx gazdasági tanai, fűzve........
Darvin: A fajok eredete, kötve ................
Csizmadia Sándor: Munkásemberek, kötve
Petőfi költeményei, kötve ........................
Velszi Bárd: Ború. Költemények, kötve ..
Naszódi Zsigmond: Dósa népe, kötve.......
Gyagyovszky Emil: Az utca, kötve ..........
Eaber: Keresztény szocializmus, kötve ....
Vancák: Gyakorlati szónoklattan. kötve ... 
Csizmadia Sándor: Fogházi levelek, kötve
Csizmadia: Munkásemberek, fűzve ..........
Darvin: A fajok eredete, fűzve ................
Büchner: Erő és anyag, kötve ..................
Papok tükre, kötve ..................................
Büchner: Isten-fogalom, kötve ................
.Mózes-e vagy Darvin, kötve ...................
Renan: Az apostolok, kötve.....................
Eaber: Keresztény szocializmus, fűzve ...
Vancák: Gyakorlati szónoklattan, fűzve ..
Csizmadia; Fogházi levelek, fűzve ...........
Büchner: Erő és anyag, fűzve ..................
Marx Károly (mcllkép) ................................ 0.30
iooB-iki Népakarat naptár, szállítással .
Mózes e vagy Darvin, fűzve................
,Tászi Oszkár: Mi a szociológia ...........

Renan: Az apostolok, fűzve ...........................
liebknecht: Mit akar a Szociáldemokrácia?
S. L. P. pártjelvény ........................................
I. W. W. magyar alapszabály, fűzve................. 0.05
A zsarnokság pyramisa, fűzve ...............
De Leon: A szakszervezetek égető kérd 
De Leon: Mit jelent a sztrájk? fűzve ..
Kropotkin: Az ifjakhoz, fűzve .............
A szociáldemokrácia evangéliuma, fűzve

$2.50
1.00
0.90
0.90

1. 0.90
0.90
0.75
0.75
0.75
070
0.70
0.60

.. 0.55
0.55
0.55
0.55
0.55
0.55
0.55
0.55
0.50

$0.40
0.40

.. 0.40
0.35

.. 0.35
0.35
0.35
0.35
0.30
0.30
0.25
0.20
0.20
0.20

f. 0.15
0.05
0.05
0.05

f. 0.05
0.05
O.O5
0.03
0.03
0.03
0.03
0.03
O.O4

...0-35

A csuhások, fűzve ..............................
Kelecsényi: Szózat a nőkhöz, fűzve
Kik a hazaárulók? fűzve ...................
S. L. P. pártjelvény, 25 drb. vételnél

Magyar Könyvtár. Különféle cimü müvek 1 drb. 15 
cent. „Jönnek a szocialisták" 100 drb. 50 cent.

Monológok 10 cent darabja:
Kaszinóbál Pécsíalván. A vis-á-vis. Éva busulásra 
adja magát. Színház után. A jóslat. Egyetlen s 
miatt. A nagyon csinos leány. Menyasszony. A 
rosszul nevelt leány. Bakfis-szerelem. Dcsperct ur. 
A kis kiváncsi. A primadonna előszobájában. A 
közelgő nyár. A pesti kis leány falun. Az első sze 
relmes levél. A függöny. A kék harisnyás. Clári 
contra Clári. Csipkerózsa. A statisztika áldozata. 
Nehéz feladat. A íürdövendég. Hamvazó szerda.

A komikus Filipó. Bakfis álmok.

I. W. W. L. U. 25 Br. 2. (I. W. W. Newarki Ma­
gyar Vas-és Fémmunkások csoportjának helyisége 20 
Wes* St. Plavetzky szálloda. Hivatalos óráit tart ja nun- 
dt-n szombat este 8—10 óráig. Beiratási dij 30c. havijá- 
rulék 25c. Felhívjuk magy.munkáslán-ainkat a beirat­
kozásra. Adler Lajos, titkar-

j ----------
A Magyarajku Bádogos és Szerelők Szake^ylete 

1567—2iid Ave. I. emelet [Újvilág kávéház]. Össze­
jövetel minden kedden este8—10-ig és vasavr ip delelotl 
9—12-ig. Elnök Fazekas Lajos. Jegyző Pasz kész Miksa 
lakik 436 E 84th St.

MŰNK. BET. ÉS ÖNKÉPZŐ SZERVEZET.
Műnk. Bet. és Önk. Szerv. I. osztálya, Brooklyn. 

Üzleti gyűléseit tartja minden hó 2-ik kedd estéjén és 
képzögvilláseit 3-ik vasárnap este 8 órakor, 5 Boerun 
street Elnök Barnóczy Mihály. Pénztárnok Buda Pál 
.83 Leonard Street Brooklyn, Titkár Lucsánszky 
Mihály 75 Meserole St. Brooklyn. Hivatalos orvos Dr, 
Dreyer 60 McKelben st. Brooklyn.

Elvtársaink és lapunk olvasóinak figyelmét felhív 
juk arra, hogy az itt jelzett könyveken kívül bár­
mely könyvet a legjutányosabb árban beszerzőnk 
és a legrövidebb időn belül szállítjuk. Tiz dolláron 
(?io) felüli rendeléseknél io% engedmény.

Megrendeléseknél kérjük az összeget a postakölt­
séggel együtt előre beküldeni. Utánvéttel csakis 
szervezeteknek bélyegzővel ellátott rendeléseket

A Milwaukee! Szoc. Munkáspárt hivatalos magán- 
helyisége dec. elseje óta 555- 3th Str. földszinten van. 
Minden este 7 órától io-ig, vasárnap egész nap nyit­
va van. Könyvtár szerdán este és vasárnap délelőtt. 
A magyar szervezet minden hó i-sö és 3~ik szom­
batján az agitációs bizottság minden péntek este 8 
órakor tartja üléseit. Minden hó 2-ik keddjén a 

Central Committee, és minden 4-ik kedden ál-

HIRDETÉSEK.
(E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerkesztőség.)

City
talános pártgyülés tartatik. Minden vasarnap 
után felolvasások és viták tartatnak.

dél-

AZI. W. W. MAGYAR LOCAL JAI.

„Amerikai Magyar Nyomdász-Szervezet ‘ (Industrial 
Typographical Union, L< cal No. 161, I. W. W.) Gyűléseit 
tarja minden hó 1-ső 3 ik vasárnap délelőttjén,a Szabad­
ság vendéglőben 512 E. btb St.PLcvélcim L. Lefkovits, 
516 E. 6th St. (Népakarat nyomda.)

A ,-hicigoi Li l ;» T iHor L >e il U ii >n. No. 538. I. W.W 
Gyűléseit tartja minden hó első és harmadik keddjén este 
7 órakor 8—10 N. C.ark, St.

Hungarian Language Local No. 536 of the I. W. Wl 
New Yorki magyarajku osztálya az I. W. W.-nak. Gyülé 
seit tartja minden hó 1-ső és 3’ik szerdáján 51 E. 6th S$ 
Titkár E. Steren, 544 E. 12th St.

A Clevelandi Magyar Ipari Munkások vegyes gazda­
sági csoportja (Hungarian Mixeei Local No. 139 I. W 
W.) gyűléseit tartja minden hó első péntekjén. Szét 
vezö bizottság üléseit minden szerdán este 8 órakor 1951 
W. 25th Street alatt levő magánhelyfeégben.

Titkár Molnár L., 2066 W 32ud St.

A Philadelphiai Magyar Ipari Munkások Vegyes 
Gazdasági Csoportja (Hungarian Mixed Local No. 
<n>| I. W. W.) gyűléseit tartja minder, hó második 
vasárnapján, d. u. a órakor és minden negyedik csü­
törtökön este 8 órakor 607 N. 3rd St. (a Központi 
Kávéhál elsőemeleti nagytermében). Pénzügyi tit­
kár Parker Leo, 948 N. Randolph st., kihez minden 
az osztályt érdekló levél intézendő.

xmL' - - ___ ... tdamm

EGYLETI KALAUZ.
I. osztály. New Yorki Szocialista Munkásszervezet 

egyletihelyisége 516 E. 6th St. Üzleti üléseit tartja 
minden hó'eiső szombatján Minden szombat este és 
vasárnap délután vita vagy felolvasás. Vendégeket szíve­
sen fogad a szervezet.

II. osztály. New Yorki Szocialista Munkásszerveze 
II. oszt helyisége 404 E.64tk St. Hunyady Hall“ I. cm. 
Minden szombat este vita vagy felolvasás. Vendegeket 
szívesen fogad a szervezet.

III. osztály Brooklyn! magy szocz. köre 5 Boerum St. 
(Soc.Labor Club helyiségében) van. Titkár S. Pinka 
5 Boerum Street hová minden levél intézendő. Min 
den hó első vasárnapján -d. u- 2 órakor képzőgyülésés 
minien »-ik szombat este 8 órakor összejövetel. Gyönyö­
rű és gazdag könyvtár áfi a tagok rendelkezésére.

IV. osztály. Passaici Magyarajké Szocz. Köre Gyűlé­
sit tartja minden hó első vasárnapján a kör helyi­
ségében. Lehócky-féle saloon 182—3rd st.

V. osztály. Elizabethporti szoc. munkás Szervezet.
Gyűléseit tartja a Knoll-féle Hallban 463 East Jersey st, 
cor. 5th St. minden 3 szombaton vita vagy felolvasat. 
Utolsó szombaton üzleti gyűlés. Titkár:Wurum I éter. 
243 Insle Pl. - r , . ...

VI. osztály. Newarki Szoc. Műnk. Szerv. Lzlati ule 
seit tartja minden hó 1-ső szombatján és a többi szom­
batján vitt. vagy felolvasás. 20 West St Plavetzky 
szalon helyiségében. Titkár Spál Béla 74 Nesbitli St.

VII- osztály. Schenectadv-i Szocialista Munkás Szer. 
vezet helyisége 805 Duane Ave Sass József helyiségében 
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik szombat este 8 órakor és 
minden hó 4-ik vasárnap d.e. 9 órakor, titkár A. Baao 
82 Welley St

VIII. osztály. Pittsburg és Környéke Szocialista 
Munkás-Szervezet minden lió második vasárnapján d. 
e tartja az üzleti gyűlését és minden szerdán este 
vita-estély vagy felolvasás tartatik magán helyi «égé­

ben 335 "Beech Street. E. Pittsburgi titkár M. Weisz 
Lev. titkár L. Gross P. o. Box 385. A szervezetet 
érdeklő levelek ide cimzendök.

IX. osztály. VcKeesporti Magyar Szocialista Munkás 
szervezet saját helyisége 149 2nd St. Üzleti gyűlés 
minden hö első vasárnapján délelőtt, minden harmadik 
vasárnap eszmecsere. Titkár M Braum, Levelező 
titkár Rudwecky Béla e o. Rosenberg 328 nth A ven ue, 
hová minden a szervezetet érdeklő levelek küldendők

X. osztály. San Franciscoi Szoc. Munkásszervezet. 
Gyűléseit tartja minden hó első szombatján. V többieken 
vita vagv felolvasás. A szervezet helyisége 883 Me. Allis- 
ter St. Titkár : I. Orosz 1377a Minna St Szervzetünket 
érdeklő leveleket kérném ide címezni.

XI. osztály. Clevelandi Magyar Szocialista Műnk sok 
Köre. (Hungarian Branch of tlie Socialist Labor Party.) 
Titkár.!. Fuuiig 2225 Abbey Avenue. Minden a kört 
érdeklő levelek ide küldendők. Gyűléseit tartja minden 
hó első kedjén. 1949 W 25th St magánhelyiségében •

XII. osztály Hartford! Szoc. Műnk. Szerv. P. ü. és 
lev. titkár Burger Dezső, 386 Park St. Pénztárnok 
Lukács János. Gyűléseit tartja minden hó 4-ik vasárnap­
ján 34 Elm St. S. L. P. Hall.

XIII. osztály. Philadelphiai Szoc. Munkás Szervezet 
Pénzügyi titkár és jegyző L. Tóth. Levelező titkár J. 
Tudor 825 N. Lavrence St, kihez minden a kórt érdeklő 
levelek intézendók. Rendes havi ülés minden hó első 
vasárnapján d. e. 9 kor. Kedélyes esiély második és vita 
estély negyedik vasárnapján tartatik meg. Gyüléshelyi- 
sége 607 N. 3rd St Rákóczi kávéház.

XIV. osztály. Buffalo! Szocialisla Munkásszervezet 
Levelező titkár M. Weisz 512 Tonavanda St Hová min­
den a szervezetet érdeklő lcvelekintézendők. Pénztárom 
Erdélyi A Gyttléshelyieég *174 Asutin St. Gyűlések, fel 
olvasások és" vita estélyek minden szerda este. Magán- 
helviságe nyitva minden este.

XV. osztály. A St. Louisi Marx Károly Műnk. Önk. 
Egylet;- Magánhelyisége nyitva minden este. Titkár 
M. Spitzer 1439 So 3rd St Összejöveteleit tart ja hetenkinl 
háromszor a követkevő sorrendben : Kekk! napokon ol 
vasé). 1. és 3 csütörtökjéh üzleti ülés, » többi csütörtökön 
rethorikai előadások. Vasárn2p délutánonként szórakoz 
tatásra szánt családi összejövetelek.

A St. Louisi,,Marx Karoly“ Munkás Önképzöegv 
let Dalardai osztálya, dalóráit tartja minden vasárnap 
d. e. 10—12 óráig Üzleti üléseit mindertbó 2 ik szombat 

ján. Titkár Lady Sándor 2401 N 7th Street Minden n 
dalárdát érdeklő levelek ide cimzendök,

A St. Louisi Marx Károly Munkás Önképzö Egylet női 
osztálya. Gyűléseit tartja minden csütörtök d. u. fél 2-től 
fél 3-ig.

XVI. osztály. ..Baltimorei Lucuspointi Szoc. Műnk 
Szerv.“ gyűléseit tartja minden harmadik, havi üléseit 
nedig minden első vasárnapján a hónapnak, délelőtt 
10-től 12 ig. a Labor Lycettmbau, 1011 E. Baltimore St 
Lev. titk. Ch. Varró 14 N Curley St.

XVII. osztály. Bostoni [Mass.] Szocialista Munka­
szervezet. [Hungarian Branch of the S. L. P.] üzlet 
gyűlései minden hó 2-ig hétfőjén, gyűlés után vita ; ét 
minden negyedik vasárnap képző gyűlés, 1165 Tremont 
Sst. Room 1. Boston. Mass., a S. L. P. helyiségében

XIX. osztály. Chicagói Szocialista Munkásszerveze
(Hungarian Branch of S. L. P.) magánhelyisége hitt 
Fulton Street. Üzleti üléseit tartja minden hó
1-ső szombatján. Minden szombat este vita vagy felolva 
sás. Az elvtársak mindenféle ügyekben utbaigazitási 
kapnak. A szervezetet érdeklő értesítések Pallos Károly 
16 Emmerson Avenue levelezőhöz intézendók.

XX. 'osztály. Cincinnati-i Szocialista Munkásszervezet 
Üzleti gyűléseit tartja minden hó l,és 3. vasárnap d. e 
9 órakor. Minden vasárnap d- e.vita vagy felolvasás az 
S. L. P. Sectió helyiségében 1414 Race st. hol belépn 
óhajtó tagok jelentkezhetnek. Levelező Pálfi Jáno 
52i Oliver St.

xxm. New Brunswick Szoc. Műnk. Szerv. Gyűléseit 
tartja minden hó 2-ik vasárnapján. Titkár: Ur J. 
256 Neilson St.

XXVI. oszt. Oakland és Vidéke Szoc. Műnk. - zerv. Le» 
itkár Klein M. 516 18th Street. Oakland, Cal. Üzleti 

üléseit tartja minden hó 3 ik vasárnapján d. u. 234 órakot 
337 1 2th St, (Castle Hall) Oakland Cal.

XXVII. oszt. A Peoriai Magyar Szoc. Műnk. Sze» 
vezet. Levelező és pénzügyi titkár Takács István, kihez 
minden Írásbeli megkeresés intézendő [lakik 625 Fishgat, 
St.] A szervezet minden hó első vasárnapján d. u 3 óra 
kor havi- és minden 2-ik szombatján képi igyülcst tart 
3102 S-Adoms Street, Berger Hall-bau.

XXVIII. osztály. Chicagói Szoc Műnk. Szerv. 2 
oszlálya. Titkár Ch. Jenev 920 Clybourn Ave-, kih.-z 
minden a szervezetet érdeklő levelek intézendők.

XXIX. osztály Newark, O., Szoc.Munkás Szervez? 
Üzleti gyűléseit tartja minden hó második vasárnapjai 
képző gyűléseit minden má=odik vasárnapján Balttmo 
St 389 magán helyiségében Lev. titkár Turpcz Pál Co. 
Cadar-Washington St kihez, minden a szervezetet érdél 
ö levelek intézendők. Pénztárnok Botos Antal, jegyző 
Abszolon József.

XXXI. osztály. Allegheny, Pa. Üzleti gyü’éseit min 
den hó 4-ik szombatján este 8 órakor, képző gyűléseit 
minden hó 2. 3. szombat este tartja a szervezet 'magán 
helyiségében 805 East St. Titkár H. Gyékis, lakik 801 
East St. hová minden a szervezetet érdeklő levelei 
imzendök.

XXXII. osztály: Bridgeport Conn. Lev. titkár Sidr 
A. Neményi, 140 Arch St." Minden vasárnap d. u, fél 
órakor összejövetel. Rendes havi üléseit minden hó el sí 
vasárnapján d. u.’%3 órakor tartja a. Rákócy kávéház 
külön termében Pine St.

XXXIII. oszt. E Chicago Ind Titkár Gyurgyik János 
Box 43d Üléseit tartja minden hó 1 vasárnap d. u. 3 tói 
minden vasárnap vita és társas összejövetel. Helyiség! 

, a Szászi-féle Hall-ban van. B

MUNKÁS BEWILYZÍ) SZÖVETSÉG.
Intézőbizottság: Székhely: Newark N.J.
Elnök Fradrica Ferenc 181 Howard Street; alelnok 

Edison Lajos, 74 So-Orange Ave. ; levelező és pénzügyi 
titkár Fekete János74 So Orange Ave penztarnok Aisti 
János, 141 West St; számvizsgálók Nagy Ch.36/2 Rutger 
St. Newark N. J., t Newark, N. J-szer­
vező Vörös József, 220—3rd Sl" Elizabethport, JN. J. 
Intéző bizottsági tagok: B. Pollák 33 Monroe St. Passaic, 
A. Trauner, 431 Magnolia Ave,

Az intéző bizottság gyűléseit tartja minden ho első 
ímtm 9,0 West Rt . Newark, N. J.

4 So
vasárnapján d. e. 9 órakor, 20 West tit., Newark

6, Beldegreen & Co.
budapesti

Fényképész
32 Ave, C, cor. 3rd St.

Jutányos árak mel- m 
lett ízléses és mii- $ 
vészi kivitelű képe- ^ 
két készítünk, jt 

Családi és lakodalmi képek­
nél árengedmény.

ekben lehet beszélni minden szerdán

gvző
2057

Az összes ’—’ölek Fekete J p. ü. titkárhoz 
Orange Ave Newark X. J. küldendők A központi tit 
kárral hivatalos ügye 
és pénteken este fél 8 tói fél 10-ig.

Osztályok:
T. osztály New York. Elnök: Schwartz Vilmos. 

P.'ü.és 'ev. titkár: Fischer Samu 5 16 E 6th Street. 
Pénztárnok Buxbaum Gyula. 1685 First Ave. "Ü
orvos Dr. Hohenberg B. 608 E. 6th St. Telephon o61o 
Orchard. Gyűlések minden hő első és harmadik penteK 
jén Helyiség"404 E. 64tk St. a Hunyadi Hall ban.

II. oszt, Cleveland O. Elnök J. Szemenyei, je;
Tell M Ave P, a. és levelező titkárSobár István _
W. 29th St. Pénztárnok BorJános 2021 2ist St. Gyűléseit 
tartja minden hónap 3-ik vasárnapján délelőtt. Hivatalos 
orvos Dr Francisci, 3242 Lorain Ave.
IIJ rvs-'/tly. New Brunswick, N. J. Elnök Szabó S 85 
french St, titkár: J. Kovács 44 Sommerset St pénztár­
unk Walljus József 3G0 Neilson St gyűléseit tartja min­
den 4-ik vasárnap, 303 Ncitson Sl

IV. oszlálv. Hartford. Con Elnök Franck Knotek. 
P. ü. és lev. titkár: Kőműves József, 52 Grand bt 
hová az osztályt érdeklő levelek küldendők. Pénztainok 
frászig Gv. 45’York Street Üzleti üléséit tartja 
minden n i"3-ik csütörtökjén este 8 órakor: felolvasáso­
kat tart m’nden ból-ső vasárnap délutánján

V oszlálv/ Elizabeth;N. J. Elnök Tóth S.,
P v As lev. titkár /Csontos János 457 Bond Street 
Pénztárnok M Horváth 145 Inslee Pl Jegyző Gönczi 
Ede Orvos Dr. Stein Emil 155 2 nd st.

VL osztály- Detroit, Mieli. Elnök Szabó Imre. Jegyző 
Mészáros János. Pénztárnok Ve-s József lakik 2266 
Jefferson Ave P. ü. és lev. titkár Simonfy Sándor 
8 Wanderbilt Ave. W. Detroit gyűléseit tartja minden 
hó 4-ik vasárnap d. u. 2 órakor 2132 Jefferson Ave. West 
Detroit, Mich.

VII. osztály. Lynn, lev. és pénzügyititkár Dobrovits 
András, P. O. Box 35.

VIII. osztály. Newark, N, J. Elnök Iíörich J. 
Pénztárnok Reng Jiárolv lakik 47 .Mercer St. Pénzügyi 
és lev. titkár; Edison L. 74 So. Orange Ave. Gyűléseit 
larlja minden ho 3-ik csütörtökjén, 20 West Sl. 
Hivatalos «rvos dr. L. Weisz 227 So. Orange Ave Ren 
delö órák délelőtt 8—10-ig, délután 1- 3 lg, estc6— 8-ig 
Minden havi gyűlés előtt, való kedden tisztviselő gyűlés.

IX. osztály. Buffalo N, Y. Elnök Singer J. alelnök 
Fekete Gy. pénztárnok Huss István levelező titkár Heim 
András, lakik 18 Ranó Street, hová minden az ősz 
tálvt érdeklő levelek intézendők Gyűléseit tartja minden 
hó 3-ik vasárnapján.

X. osztálv, Erie, Pa. Elnök Toliáti Béla , 
>48 West 19th Street. hová minden az osztályV 
érdeklő levelek cimzendök. pénztáros Stephan György 
orvos Dr. Akermau, lakik 9-ik II W. St. telephon Mutual 
VL 1447. Bridgeporti ügykezelő Tóliáti Béla. Gyűlés 
helyiség 831 W 2nd St. Gyűléseit tartja minden hó 1 és 
3-i"k szombatján este 8 órakor,

XI. osztály. Orange, N. J. Elnök Szkoknya András. 
Pénztárnok Végeszer János. P. ti. és lev. titkár Paulik 
Lajos, lakik 239 Welley St. hová minden az osztályt 
érdeklő levelek küldendők. Jegyző Henrik Frigyes. 
Számvizsgálók Nöbrer M és Szkoknya A. Gyűléseit 
artja minden hó Ill ik péntekjén, este 8 órakor, 101 
Nassau St.

XII. oszt.Milwaukee, Wiss. Elnök Horváth L., 619 3 st 
Pénztárnok Erhard Károly 588 6tli St. Jegyző Marák 
János, 1244 National Ave. Pénzügyi titkár Schwartz D. 
riox 61 Cudahy, Wis., hová minden az osztályt érdeklő 
levelek küldendők- Képző gyűléseit tartja mindenhó

ik hétfőjén. Üzleti gyűlését tar’ja minden hó 4-ik 
hétfőjén este 8 órakor helyiségében 555 3rd St.

XIII. oszt, Chicago Ill. P. ü. és lev. titkár Ch. Jeney 
,)20 Clybourn Avenue, hová minden a betegsegélyzöt 
érdeklő levelek küldendők..

XIV. oszt Schenectady. Titkár L Tóth 109 7th Ave. 
Pénztárnok K. Frantvain 207 Sunseot St. Jegyző A. 
Baan. Gyűléseit tartja minden hó 3 csütörtökén este 
Kodesch Kár ily termében.

XV. osztály East Pittsburg Pa. Elnök Gross H. p ti. és 
lev. titkár Székely Imre P, O. B. 242E. Pittsbug Pa, hová 
minden az osztályt érdeklő levelek küldendők; pénztár- 
nők Rohulka János P O E. Pittsburg Pa. jegyző Stéger L 
Orvos Dr. Grandi Braddock Ave.. Turtle Creek Pa. 
Gyűléseit tartja minden hó 4-ik vasárnap a délelőtti 
órákhauaz East Pittsburgi Turner Hallban

XVI. osztály, St. Louis, Mo. Elnök Weisz Károly 
Pénztárnok Ki.-li Gergely lakik 162 Miller Street, 
Titkár Laliinan István lakik 1811 So 3-rd Street, 

hová minden az osztályt érdeklő levelek küldendők. 
Orvos Dr Ch. Weinsberg 1531 So. 11th St., rendelő, órák

4-ig, este 7—8-ig, vasárnap 1—3-ig, Gyűléseit tartja 
minden hó 3-ik keddjén, Grimcz-fyle Hall ban 1500 So. 
3rd Street.

XVII. osztály Philadelphia, Pa. Elnök L. Novák, 
Pénztárnok Lóvén thai Mór. 6008 Button St. P. ü. titkár 
Bécsi Pál, 119 Green St. Levelező Parker Leó, 948 N. 
Randolph St.

XVIII. osztály Hoboken N. J. Elnök Mészáros István 
titkár Klein Béla lakik 91 Grand Street, pőnztáanek ifj 
Mészáros Márton, jegyző Klimáj Pál.

XIX. oszt. Passaic, N. J. Elnök Tóth Pál, p. ii. és lev, 
titkár B Pollák, lakik 33 Monroe St, hová minden az 
osztályt érdeklő levelek intéiendök. Gyűléseit tartja 
minden hó 2-ik vasárnapján d. u, 4 órakor 2nd Ave. 
Molitorisz Hall ban

XX. oszt. Bridgeport Conn. Levelező titk ár Hajnos 
Lajosné 174 Pine St- Rendes gyűléseit tartja minden 
hó 3-ik vasárnapján d. u. 3 órakor, a Rákóczi kávéház 
külön termében, 216 Pine St. Elnök Naményi Sándor; 
ilelnök és pénztárnokBajkó István 174 Pine St.

XXI oszt. San Francisco, Cal: P. ü. titkár Dobro 
lenka József 1377a Minna St Pénztárnok Elefánt A. 
1280 Golden Gate Ave. Gyűléseit tartja minden Ló első 
és 3-ik szerdán este 8 órakor 883 Me AllisterSt az 
S. L. P. helyiségében

XXII. oszt. Manayunk, Pa. Pénzügyi cs levelező titka 
Sehmith János, lakik 4720 Aldon Avenue. Pénztárnok 
Farkas István 4664 Umbria St. Gyűléseit tart ja minden 
hő 3 ik vasárnapján d u 2 ómkor a pénztárnok lakásán.

XXIII, Alegheny, Pa, Titkár Szvercsányi Pál 917 
Cong’-ess St, Pénztáros F. Doroan 917 Congress St 
Gyűléseit tartja minden hó első szombat estéjén 805 
East Rt. magánbelyiségében

XXIV. osztály. Plainfield N. J. Elnök J. Nagv 
■llelnők I. Horváth, pénztárnok P Csuka, titkár D 
-t Horváth P. O. B. 251 Dunellen N. J.. jegyző I. Tóth!

XXV. osztály Fránklin-Furnace, N. J. Titkár A Kiss 
P. O Rox 339. Elnök Nagy Károly.

XXVI. osztriv. Newark. O. Elnök Turucz Pál, al- 
tinök Lakatos József, pénztárnok Besenyődy G. jegyző 
Lakatos József levelező- és pénzügyi titkár Bauer J 
350 Schuler St kihez az osztályt érdeklő levelek külden 
lök. Gvü'ések minden hó 3 ik vasárnapján tartatnak. 
Baltimore St. 389. Külön magán helyiségben.

Bridgeport! Belegs. Szöv. űgykezelösége, ahol tagok 
’elvételre jelentkezhetnek. A belépő tagokfelvilágos;- 
ást kaphatnak Nagy Károly ügykezelőnél, Rutger 

St.Newark, N. J.

Egy cseppet a házba
egy igaz mértékk cl mért , fél g allonos korsó 2,
WHISKEY vagy BRANDY

egy hónapig is eltart. Ládába csomagoltan az ország 
bármely részébe elküldöm saját költségemen $ 1.50-ért

H. J. FRIEDMANN
Szeszesital kereskedő

874-76QRAND Ave. Chicago, III.

BÚTOR
RAKTÁRA

J. HOLDSTEIN,
■ 29 Pice St.

New Brunswick, N. J. 
Mindenféle bútorok a legolcsóbb árban 

kaphatók. Pontos kiszolgálás.

MAX SCHLESINGER
Uri és Nöí Dívatáruhaza

87 AVE. C, cor. 6th St. .. New York. 
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát a leg­

újabb Női- és Úri divatcikkekből. 
Előzékeny kiszolgálás. Olcsó szabott árak.

RIZSÁK JANOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete
Föüzlet 127Second St., Passaic, N. J. Sajat ház

__ PÉNZT a legolcsóbban és leheti leg.
gyorsabban küld az Ó-hazába. Pénz be- 
téteket bármely hazai bankba kamato­
zás végett elhelyezek és a betéti köny. 
vet rövid időn belül kihozatom. 
Nemkülönben az Ó-hazában, árvaszéx- 
néU takarékpénztárnál, vagy magáno­
soknál elhelyezett összegeket, buda­
pesti irodám utján díjtalanul kihozatonv 
csupán a szükséglcndő meghatalmázáé 
hitelesítéséért számítok csekély di jat.

HAJÓJEGYEKET Európába és Eu­
rópából Amerikába a legjobb hajókra 
adok el. az utasokat személyesen kísé­
rem el a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az ó-hazaból kiho- 
zatok vagy oda szállíttatok.

OKIRATOK szakszerűen, a törvé- 
nyéknek megfelelőig állíttatnak ki és konzulátus,lag hnelev- 
temek. Jogi, hagvatéki. katonai, telekkönyvi nemkülönben 
zai sommás perekben és bármely más ügyvédi dolgokban e ; 
rok. Minden ügyben, úgy mint eddig, ezentúl is a legnagyoob
P °UT B AIG A ZIT ÁS S A L, tanácscsal és felvilágosítással IN­
GYEN készséggel és szívesen szolgálok.

Magyarországi iroda: Budapest, IX . Sütő-utca 6. sz 
Fiók-irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, N. J., 

Wharton, X. J., — Franklin Furnace, N. J.

*
A

Péter Lajos
„Rákóczi Hall“-hoz czimzett 
Vendéglő, Kavéház és Étterme.

------ 4-ik utcza 197, New York--------
AJÁNLJA * «

KITŰNŐ MAGYAR KONYHÁJÁT.
Kitűnő italok. Kitűnő Italok.
Alkalmas helyiség mulatságok, lakadalom 

vagy hasonló ünnepélyre.
A New Yorki Magyarajku Szoczialisták kedvelt 
gyülekezési helye. Különféle munkás-lapok az elv­

társak rendelkezésére állanak.

Weisleng Jakab
MAGYAR VENDÉGLŐJE és BOARDING 

HÁZA— 7-22—4th St. 
cor. Lloyd St., Milwaukee, "W is.

A magyarok kedvelt találkozó helye.

PLAVECZKY A.l
magyar vendéglős í

20 West St. Newark, N. J. f
A M. B. Sz. Vili. osztályának *

helyisége. A magyar 
munkásság kedxenc találkozó
gyűlési

Magyar Kávéház és BlIHard- 
Terem

GÁSPÁR KÁROLY 
529 East 5-ik utca,

Avenue A és B között, New York.

Vidéki mvnkástársak j
útbaigazítást nyernek, j 
konyha. 3

Szobák minden időben. Jj

helye.
kellő

Magyar

Katolínjános
FÉNYKÉPÉSZ

3616 N.Broadway. St.Louis
'Képek felvétele BÁRMILY 

időben reggel 8 órától este 8 ig 
rendeléseknél KÉSŐBB is. Na 
gyobbitások, gombképek és 
képrámák kaphatók. Kis jegy. 
képek 28 dib. 25.
Kérem a magyarok pártfogását.

* Tartós és puha bőrből készült szép «

Divatos Cipők
olcsó árban kaphatók a

„UNION SHOE CO.“-ná!
Ave B. cor. 4tli st. NEW YORK. __

FINT A MIHÁLY
BORBÉLY ÉS FODRÁSZ

516 E. 6th Street, ^cw York.

JOS. BERLOCK
FÉRFI SZABÓ

1118 Thirteenth Ave. East Oaklnd, Cal

Telephone 1027 Orchard.

Ol, BIEBER E. LAJOS1
magyar fogorvos

383 E. 8th Street
Ave. C és D között New York

GRÜNVALD BÉLA
ELSŐRENDŰ BORBÉLY- ÉS FODRÁSZTERME

635 E. 6th Street, New York.

* Á PDnOQUÄHM MOSÓ-INTÉZETEA, bnUoomAliii 738 e. um st. n. y.
a ruhát elliozat ja s készen házhoz szállítja.

*

MAGER LÁSZLÓ
MAGYAR

étterem és kávéház 
3729 S. Halsted St.

CHICAGO, III.
A So. Side szocialisták kedvelt találkozó helye 
Jó ételek. - Tiszta szobák. - Felvilágosítással 
szívesen szolgálok. Az elvt. pártfogását kérem

i

Ügyes magyar szülésznő
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott ét a 
budapesti klinikán főbába volt. sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 546 Washington 
Boulevard, Pauline St sarkán, Chicago, 111. Telefon 
Seeley 3183.

L3gkcdvcltebb és legnépszerűbb

Magyar Gyógyszertár
a keleti oldalon

ROTH SAMUEL
gyógyszertára a Megváltóhoz

125 Aie. A, cor. 8th St., New York,
Hazai és itteni receptek elkészítésére nagymérvű 
figyelmet fordítok és a legolcsóbb árban készítem el. 
Hazai importált szerek. .Junó paszta, Akacia, Liliom, 
Margit ereinek, Liliom, Schihulszki arckenőcsők. 
Liliom, S)>eick és Dr. Gross-fcle szappan. Blaha 
Lujza és Poudre Boquet stb. Hölgypor. Kallodont. 
Brillantine tubusban. Továbbá Purgó. Mária Celli 
gyomorcseppek. Importált csukamáj olaj, fehér 
fenyő szörp és párisi kéztinomitó. Egri viz. sósbor 
szesz, Dr. Kapossy-félc liajnövesztŐ50v. 3 i'ivég* 1.25. 
China vasbor 75c. 3 üveg $2. — Óv- és kötszerek 
nagy választékban Postai rendeléseket azonnal tel- 

jesitek a pénz előleges beküldése mellett-

ajánlja csinosan berendezettBevándorlók figyelmébe jutányos á™ szobáit
ROSTÁSSY REZSŐ 513 E 6th St.
a „Népakarat“ szerkesztőségével szemben. NEW YORK.

A z elvtársaknak Magyar országból érkező leveleire 
díjmentesen adok felvilágosítást, és kívánatra a hajó­

nál megvárom őket.
ÉTTERMEM ÉS KÁVÉHÁZAM

a magyarnye'vü öntudatos munkások kedvelt találkozó helye.
ízletes friss étkek. — Hazai billiard asztalok.

Bel és külföldi pártlapok. FßltstlSH B6gÍMZbitO$fl6«
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